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With its historical background dating back thousands of years, Konya continues to spread the 
light of civilization that it has brought into existence over all these years. Although it is a city that 
has lived and kept alive for thousands of years, it should be noted that the most important period 
of Konya is the next thousand years after the last prophet was graced the world with His presence. 
Because what is really called civilization is a phenomenon that occurred with the existence of Islam.

Having hundreds of works belonging to the last millennium, Konya expects its value to be 
recognized. It is very meaningful that while the Europeans earn millions of euros in tourism income 
by caring about 400 years of their city ruins, we were, unfortunately, ignoring our millennial 

the Seljuk and Ottoman periods, under the pretext of “opening the road,” is also a situation that 
should be considered and investigated.

What makes a building indispensable is the combination of its material and spiritual values. In 
this sense, Konya is one of the most important cities in Anatolia, with many high-value buildings, 
both materially and spiritually, such as Mevlana Lodge, Karatay and Ince Minaret museums, 

regarded as a real work of art, have caused Konya to be known and loved by the world and to be 
the center of attention of local and foreign tourists in every period. Indeed, according to statistics, 

of historical artifacts, has been decorated with monuments, which are considered as the favorite 

Even though Mevlana Lodge, which is considered as the symbol of Konya, is at the top of these 

Kadi Siraceddin Urmevi also add value to Konya.

We want to be happy with every work we leave for tomorrow, to be born again and say new 
words every day. For this reason, it is very important for us to publish new books for our world 
of science, culture and art, and to leave new assets for Konya. We will always be proud to support 
such works.

generations as it is today, and will be a reference book for those who want to get to know Konya.

I sincerely express my gratitude to all involved in the preparation of the book in your hand, 

auspicious work.

Ahmet PEKYATIRMACI
Mayor of Selçuklu
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Doç.Dr.İbrahim KUNT

Necdet Bekirhan SOY
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Konya has maintained its position as an important city in terms of historical, 

in 1071, later became the capital of Karamans principality with the weakening of the 

when Fatih Sultan Mehmet took the control of the region.

It is not surprising that such an important city, which had a say in the governance 
mechanism of many states established in the same geography throughout history, 
hosts so many madrasahs, inns, mosques, baths and similar structures. Many, if not 
all, of these buildings contain various inscriptions which indicate the name of the 

are the main subjects of this study.

underwent a 900-years historical process. Some of these structures have been 

caused their inscriptions to be destroyed as well. Some others that could survive until 

excuses such as road works or creating green spaces. As a consequence of cultural 

their essential feature during the era of Anatolian Seljuks, Karamans and Ottoman 
have not been, unfortunately, valued as precious assets ever since.

In this study, the artifacts left behind the great destruction done in Konya are 
examined in terms of their spectacular features, which make it possible to reveal the 

by correcting various errors detected in and by adding relevant footnotes.

the historical development of calligraphy and the signs and motifs used in the 
inscriptions.
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In the catalogue section, all of the buildings in the centre of Konya that have 
survived to the present day with a construction or repair inscription on them 
have been examined. However, those structures without a construction or repair 
inscription have not been studied because dealing with all the inscriptions in all 
mosques would result in an overwhelming load. Grave inscriptions were also 
excluded in the study considering the mass existence of thousands of inscriptions on 
grave and cists in Konya.

In our study, all the buildings with construction and repair inscriptions in the 
centre of Konya are recorded in alphabetical order, together with showing their 
photographs followed by a brief description. Just after mentioning general features 
about the structure, the photographs and drawings of the inscriptions are recorded 
and the inscription texts are written in their original languages, whereas those in a 

analyzed in the context of giving the best interpretation. In addition to stating the 
size, material and technique of the inscription,  its decorative elements, prosody of 
verses and literary arts used in are mentioned under the title of “Description’’.

collective evaluation under periodic titles giving of the number of constructions with 
inscriptions in Konya, either with a construction or repair inscription, and describes 
their various features such as the language and calligraphy types used in.

applied in the process of conveying the study.

throughout the study are open to any criticism to keep this study free from errors, 
which will certainy illuminate our way in future studies. 

Assoc. Prof. Dr. İbrahim KUNT

Necdet Bekirhan SOY
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

Built in 649-1251, the Seljuk period. 

Karatay Medresesi Genel Görünüm / Karatay Madrasa, General View

KARATAY MADRASA
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ARCHITECT AND PATRON:

According to the building inscription on the crown gate, 

formed by grey and white marble and the framing arch with 
Zangid knots suggest that the architect of this madrasa, Mu-

studied the portal of Ala Al-Din Mosque built nearby in Kon-

only in the use of polychromy but also in the side columns 
supporting the arch, the square frame of the door outlined 
by grey and white stones and the muqarnas which cover the 

Karatay Medresesi 1890’lar (Garabed Solakian’dan) / Karatay Madrasa, 1890’s (by Garabed Solakian)
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CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS: Built of smooth cut stone and rubble 
stone together with brick. 

DESCRIPTION:

-
-

gular doorway placed within a pointed-arched muqarnas 

the framing arch is the inscription plaque written with the 

arch has Zangid knots, and in the spandrels and top are three 
bosses in openwork. Another point worth noting is that the 

which indicates that the madrasa was a training centre for 

then directly to the inner square- planned courtyard, covered 

Karatay Medresesi (VGM’den) / Karatay Madrasa (by GDF)
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of  the sky shining with stars, meant to express sovereignty 

white tiles in the tile mosaic technique attracts attention with 

On the west side of the courtyard is the central iwan covered 
-

niques, as well as geometric and vegetable ornaments, are 

-

Student cells are located on the north and south sides of the 
madrasa. 

Karatay Madrasa Crown Gate (by GDF)
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Photo: Inscription of Karatay Madrasa

Drawing: Inscription of Karatay Madrasa

THE INSCRIPTION

 / THE INSCRIPTION:



29

INSCRIPTIONS IN KONYA

Artifacts Museum,  displaying tiles and ceramics collected 
from Konya and its surroundings, dating back to the Seljuk, 
Principalities and Ottoman periods. 

TRANSLATION:

martyr Sultan Keykavus, God’s shadow on earth, the leader 
of the religion and the world, father of conquest, the son of 
Kilij Arslan, the son of  Mesud, the son of Kilij Arslan. May 
God forgive its patron.

DESCRIPTION: 

Above the arch of the crown gate is the marble inscription 
in size 560x40 cm, written on ten pieces of stones with Seljuk 
thuluth. 

Each part of the inscription, considered as a line, is pro-

verse from the Qur’an, the second part mentions the type of 
the structure, the third part lists the titles of the Sultan, the 

-
tan, the sixth and seventh parts reveals the pedigree of the 
Sultan, the eighth part indicates the name of the patron, the 
ninth part shows the construction date, and the tenth part 

motifs of trifolium, med and rumi in the spaces around the 
letters. Due to the interlacing of some words, some parts of 
the inscription appear in two lines, which is a single line in-
deed.

used for the inscription, the exclusive  handwriting and dec-
orations are undouptfully the work of the same calligrapher 
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LOCATION:

Street. 

DATE AND PERIOD:

KASIM ENVARI STREET FOUNTAIN
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ARCHITECT AND PATRON: Unknown.

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS: 

Built of smooth cut Sille stone.

DESCRIPTION:

-

consists of intertwined circles. Its stone eaves protrudes out-
ward the body. Flower motifs can be seen on the upper corner 
pediments of the arch,  under which is the two-line inscrip-
tion. 

 / THE INSCRIPTION:
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TRANSLATION:

In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merci-
ful.

1342/1924

DESCRIPTION: 

by a horizontal bar, but unfortunately it has become illegible 
due to the melting and spillage on the stone. 

THE INSCRIPTION
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LOCATION:

Street. 

DATE AND PERIOD:

-
riod.

KAYACIK STREET FOUNTAIN
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CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS: Built of cut stone material.

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

May Allah make them drink from the pure drinks of the 

1339-1342 Fevzi

 / THE INSCRIPTION:
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DESCRIPTION:

cm, is engraved on stone with the ground carving technique 
-

line, it is recorded that this fountain was built by the bene-
factors, and in the second line, those who built this fountain 
were prayed accompanied by the 21st verse of the Surah Al- 

calligrapher is recorded as Fevzi on the left of these dates.
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NAMES:

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

ARCHITECT AND PATRON:

Unknown.

Keçeciler Camii Genel Görünüm / 

KECECILER MOSQUE
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CONSTRUCTION TECHNIQUES 

AND MATERIALS:

Built of adobe and stone in the masonry construction tech-
nique.

DESCRIPTION:

the north of the harim is a gathering-place, which is carried 

-

partitioned with batten in the form of a square and painted 
in brown. 

INSCRIPTION:
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 / THE INSCRIPTION:
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INSCRIPTION TEXT:

Harrarahû Hâlid 1323

TRANSLATION:

Luckily rebuilt with the charity of benefactors

With a beautiful style, like putting on a glamorous dress

Its benefactors deserve to be called the patron

I said the date of construction, with a glamor look

Inscribed by Halid, 1323/1905-1906.

DESCRIPTION: 

in tâlik calligraphy on the side wall of the entrance door.

thin border and divided into two columns and three rows 

are gradually rounded and the name of the calligrapher is 
-

-
plets written with the tâlik calligraphy, with the aruz pros-

the inscription, which may be due to graying over time.
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LOCATION:

Street.

DATE AND PERIOD:

FOUNTAIN OF KECECILER CIHANNUMA YELLOW MOSQUE 
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THE INSCRIPTION

 / THE INSCRIPTION:
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ARCHITECT AND PATRON:

Unknown.

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

Built of smooth cut stone.

DESCRIPTION:

are seen above inscription, and the word “Allah” in midst of 
them.

INSCRIPTION TEXT:

In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 

1339-1342

DESCRIPTION: 

-
graved with the ground carving technique on a stone written 

-
scription is framed with a thin border and divided into two 

rounded board edges. 

rumi dates, the second line includes only the last part of the 
21st verse of the Surah al-Insan. It is noteworthy that the let-
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NAMES:

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

According to the inscription, the masjid built in 604/1207 

KINACI MASJID
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ARCHITECT AND PATRON:

Mahmud bin Yusuf.

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-

 / THE INSCRIPTION:
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INSCRIPTION: 

 

TRANSLATION:

bin Yusuf, the weakest of the servants, in the month of Shaw-
wal in 604, during the reign of the great Sultan Giyâseddin .

DESCRIPTION: 

set in a thick concrete frame under the eaves on the western 

-
scription.

-
half of the fourth caliph Ali in the Seljuk period. Although 

meaning will be inconsistent with the whole context (Kony-

given in the subsequent lines.

meaning the weakest of the servants, is written in Persian, 
although the rest are written in Arabic from the beginning 

-
scriptions. 
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

the Ince Minaret Museum. However, according to the pres-
ent inscription written in Latin alphabet above the entrance 
door, it was repaired in 1959 and 1991. It is dated to the late 
Ottoman Period.

KISLA SARAY MOSQUE
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ARCHITECT AND PATRON:

According to its original inscription, it was built by the 
Konya Governor Huseyin Pasha.

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

the lower windows, and the upper part built of rubble stone.

DESCRIPTION:

of harim and the last congregation place, is located in the 
north west corner. It has a three-part last congregation place 

arch and jambs of the entrance door are made of gray and 
white marble. Double-sided wooden doors have a geomet-
ric style ornament. In the harim of the building with three 
naves perpendicular to the altar, the middle part is designed 

 / THE INSCRIPTION:
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and is covered with a hipped roof. In the middle part of the 
-

half octagonal prism has a muqarnas recessed arch. It also 
has a plain wooden pulpit, which must be obviously built in 

brick, as the pedestal is made of stone. Attractive turquoise 
tiles can be seen both below and above the minaret’s balcony                  

THE INSCRIPTION
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INSCRIPTION TEXT:

Ahz eder mihr ile meh nûr ü ziyâ

4- Kevkeb-i tâlii kuvvetde ola

O ulüvv-i himemin subh ü mesâ

Beyt-i vâhidde olunsun imlâ

 

TRANSLATION:

1- Allah the Almighty made Huseyin Pasha a benefactor

help.

compassion.
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Allah let this great person build many works.

As he built this house of worship inside the palace with his 
benefaction.

3- It resembles the heaven and fascinates the viewers with 
its plan

the mirror of the period.

4-  May the fortune star of that supreme patron survive 
bright day and night.

DESCRIPTION: 

carved with the ground carving technique on a marble with a 
beautiful Ottoman thuluth, is removed from its original place 
above the door of the mosque, and today exhibited in the Ince 
Minaret Museum. It’s framed with a thin border and divided 
into four rows and six columns with horizontal and vertical 

-
ings where the three and the fourth lines intersect is the word 

composed of twelve couplets, using the meters of the remel 

to 1235 with the abjad chronogram.
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

ARCHITECT AND PATRON:

Unknown.

THE KONEVI MOSQUE AND TOMB
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REPAIR RECORDS:

According to the inscription, the mosque and the tomb 

Konya, during the reign of Abdülhamid Khan II. 

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

Built in masonry construction technique using rubble 
stone and cut stone.

DESCRIPTION:

hipped roof. Placed two inscriptions above, the main entrance 
door on the south facade is quite plain and made of cut stone. 

the north of the harim sits on three wooden pillars bearing 
the roof, and is decorated with motifs peculiar to the late Ot-

-

of the mosque is the mihrab designed with tile mosaics. On 
the pediment of the mihrab with muqarnas recessed arch are 

single-balcony cylindrical minaret dated to the Ottoman pe-

-

the tomb with a white marble frame and a black and white 
marble mortise is located in the north. Above the door is the 

-
agus with two diamond-shaped, unwritten marble stones. 

-
nected by Bursa arches, and rises on twelve marble columns 
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THE INSCRIPTION

 / CONSTRUCTION INSCRIPTION AT THE MOSQUE ENTRANCE:
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TRANSLATION:

holy scholar Sadreddin Muhammed, the son of Ishak, the 
son of Muhammed – May Allah be pleased with them- and is 
built by his companions together with the library containing 
the books he had donated, as stated in its foundation, in 673 
on behalf of the righteous poor who turned to God with their 
heart and body.” 

DESCRIPTION: 

-
ing to the south. Shaped transverse rectangular and written 

cm is framed by a thin border and divided into three boards 

text which includes some features that make the it compli-

the word fukarâ in the third line and the word kavâleb, which 
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 / REPAIR INSCRIPTION AT THE MOSQUE ENTRANCE:

THE INSCRIPTION
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READ AS:

TRANSLATION:

-

of our Lord, the crowned sultan of the period, the glorious 

DESCRIPTION:

marble sized 51.5x92 cm with the ground carving technique 

thuluth style, and is divided into three lines with thin trans-

-
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THE INSCRIPTION

/ PRAYER INSCRIPTION ON THE KONEVI TOMB:
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TRANSLATION:

Keep your door open to the needy, and thereby,

Wake up to glory and welfare. 

DESCRIPTION: 

-
bic thuluth is placed on the embossed space decorated with 

include any decoration except for being painted with gold 
gilding.
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LOCATION:

was located in Ahmedek, inside the outer walls during the 
Seljuk period. It was later moved out of the city during the 

ARCHITECT AND PATRON:

Since the barracks built during the Seljuk period were 
highly worn out due to the events through for centuries and 
became unable to meet the needs, the foundation of a new 

-
struction was completed by during the period of Selim II 

KONYA BARRACKS

Photo: The Inscription of Konya Barracks

 / THE INSCRIPTION:



60

INSCRIPTIONS IN KONYA

DESCRIPTION:

built in two main sections for janissary and cavalrymen. 

west, about 20 meters from the mosque, was a large fountain 

served for military purposes for years though they were bad-

-
ries, but the largest one occured on September 9, 1962. After a 
while, it was completely repaired and opened for use. A mar-
ble inscription dated 1330 dedicated to the Konya barracks 
was found during the excavations conveyed for the construc-

-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

Dedicated to the Konya barracks by the guards company 
formed in Konya during the World War I, 1330 – 1334.

DESCRIPTION:

marble with the ground carving technique, framed with a 
thick geometric decorated border on the outside, and has a 

in Konya during the First World War that started in 1914-
1915, dedicated something to the Konya Barracks, and this 
inscription must have been written for such a reason.
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LOCATION:

-

DATE AND PERIOD OF CONSTRUCTION:

ARCHITECT AND PATRON: Its architect is Sait Pa-

REPAIR RECORDS:

-
lic. 

KONYA GOVERNOR’S BUILDING
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CONSTRUCTION TECHNIQUES
AND MATERIALS:

Built in masonry technique using cut stone materials. 

DESCRIPTION:

protrude outwards. In addition, small and large arches are 
located in the front entrance, with an emphasis on the en-

-
berant jambs. In the thick stone walled structure, putrel was 

roof was covered with Marseille type tiles. Internal plan of 

Photo: Inscription Drawing: Inscription

 / THE INSCRIPTION:



63

INSCRIPTIONS IN KONYA

long time and the stones from Konya castle was used while it 

taste suitable for the period made in the late Ottoman period 
-

tem and installation system were renewed and continued to 
be used. It continues to be used with minor repairs in the later 

DESCRIPTION:

over the entrance door which is located in the east side of the 

been enclosed in a frame, are written without dots.
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

FOUNTAIN OF KOSOVA MOSQUE
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ARCHITECT AND PATRON: Unknown.

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

Built in the masonry technique using cut stone.

DESCRIPTION:

-

-
cular form with a sunburst motif, and the cup niche above it. 

 

 / THE INSCRIPTION:
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INSCRIPTION TEXT:

1342

TRANSLATION:

In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful

1924

THE INSCRIPTION



67

INSCRIPTIONS IN KONYA

 DESCRIPTION:  

of three lines is undivided and the date is recorded at the bot-
tom line in numbers. 

which means “it will be what Allah wills.”, mentioned both 
in some verses in the Quran and in the hadiths. It’s narrated 

-
ing or going to bed in the evening, he recommended pray-

-
tion to say this word against the evil eye.

part of the 21st verse of the Surah al-Insan, which heralds 
some good news for the believers that their Lord will give 
them a pure drink in heaven. 
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

Built using cut stone on the front facade and rubble stone 
on the back.

KOVANAGZI FOUNTAIN
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DESCRIPTION:

It’s a single-fronted, single-nozzle and independent street 

both sides. Marble material was used in the foot caps and 
-

tion on the arch pediment, is slightly protruding.

 / THE INSCRIPTION:
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READ AS:

  1341   1343

TRANSLATION:

Even if those who provide people with water is dead and 
gone, their names will survive forever

Here is the date stone so that let the visitors make out the 
date of the fountain.

DESCRIPTION:

22 cm vertical, was processed with the ground carving tech-

the outside is divided into three lines with transverse mold-
-

raphy as a prose text. Even though the lines are not based on 
any meter, they seem to end in rhyme to make them look like 

-

in abjad.

THE INSCRIPTION
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LOCATION:

Street.

DATE AND PERIOD:

KOPRUBASI FOUNTAIN
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 ARCHITECT AND PATRON:

Unknown.

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

Built of smooth cut stone.

DESCRIPTION:

It’s a vertical rectangular Ottoman fountain with a single 
-

 / THE INSCRIPTION:
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INSCRIPTION TEXT:

THE INSCRIPTION
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TRANSLATION:

for the love of saint Huseyin. 

DESCRIPTION: 

-

transverse rectangular inscription is framed with a thin bor-
der and is divided into four lines with transverse moldings. 
As seen in many inscriptions, the edges of the boards are 

last line. 

ground carving technique, based on the aruz prosody of hezec 

by not allowing him to reach the wells in Kerbelâ is one of the 

couplets mentioning  saint Huseyin has become a widespread 
tradition seen on most fountains. 
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LOCATION:

Street. 

DATE AND PERIOD:

KUCUK SINAN FOUNTAIN
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ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS: 

Smooth cut stone. 

DESCRIPTION:

molding above the fountain and a wide wooden eaves over it. 

 / THE INSCRIPTION:
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INSCRIPTION TEXT:

THE INSCRIPTION
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TRANSLATION:

-

words “dal” ve “gurfe”.

DESCRIPTION: 

-
gular form and is carved using the ground carving technique 

date is recorded in the last line as no ornamental item is in-
cluded inside the panel. 

-

not record the date with a meaningful word, and thus, they 
may come up with such strange examples. 
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LOCATION:

Street, located on the wall of Kumbetli Mosque.

DATE AND PERIOD:

-
man period. 

THE FOUNTAIN OF KUMBETLI MOSQUE
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ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

Built of Sille stone.

DESCRIPTION:

a rosette motif symmetrical to each other on both sides of the 

and the bench of the fountain are under the ground. It is not 
used today.

 / THE INSCRIPTION:



81

INSCRIPTIONS IN KONYA

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

Drink with Basmala and  get healing.

neighborhood

DESCRIPTION:

Under the fountain arch is the transverse rectangular, 
horizontal 50 cm, vertical 21 cm inscription, engraved on 
the stone with the ground carving technique and divided 

framed by a thin border.
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LOCATION:

Street. 

DATE AND PERIOD:

LALEBAHCE HARMANCIK STREET FOUNTAIN
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ARCHITECT AND PATRON: Unknown.

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

made of rubble stone.

 / THE INSCRIPTION:
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DESCRIPTION:

-
ment part as well. Its eaves with molding protrudes outward 

-
low the ground level, but the fountain is still active today. 

INSCRIPTION TEXT: 

Yâ Hû!

Have a drink, so that Allah the Healer may give you a long 
life … 

In a word, put into service in 1315.

DESCRIPTION:

with a semicircular arch, is set under the cusped arch of the 
fountain. Engraved on the marble with the ground carving 

moldings, as the corners of the boards are rounded. 

-
ful tâlik calligraphy features the aruz prosody of  hezec bahri 

and the prosody of remel bahri fâilâtün/fâilâtün/fâilâtün/
-

ed in the last line of the poem.
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LOCATION:

Street.

DATE AND PERIOD:

LALEBAHCE HARMANCIK STREET FOUNTAIN - 2
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CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

Built of smooth cut stone material.

DESCRIPTION:

It’s a single-fronted, single-nozzle and independent street 

trough of the fountain was left under the ground due to the 
elevation of the pavement.

 / THE INSCRIPTION:
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READ AS:

TRANSLATION:

of life for the sake of Hazret-i Mevlana, the source of divine 
blessings, the shelter of the whole. It watered the thirsty head-
ing to the lodge. It was built in twelve and eighty-six. May 

DESCRIPTION:

Above the fountain arch is the inscription panel, 49 cm 
horizontally and 20 cm vertically, engraved on stone with 

three lines and six panels with transverse moldings and con-

in numbers in the last line.

THE INSCRIPTION
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

MAZHAR BABALIK STREET FOUNTAIN
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ARCHITECT AND PATRON: Unknown.

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

Built of cut Gödene stone and marble.

DESCRIPTION:

surmounting on the circular base. Palmette, rumi and leaf 
motifs are carved symmetrically inside the bordered niche 

-
ing state. 

DESCRIPTION:

engraved in the ground carving technique and located in a 
transverse rectangular cartridge. It includes only the con-
struction date 1927.

 / THE INSCRIPTION:
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LOCATION: Meram District, in the center of Konya ba-
zaar.

DATE AND PERIOD: -

ARCHITECT AND PATRON:
Bey, according to the inscription on the left side of the en-

-
tion on the right side. 

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:
cut stone, while the fountains are built of marble. 

MECIDIYE INN FOUNTAIN
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DESCRIPTION:

Mecidiye Inn is a two-storey bazaar with a plan consist-
ing of a rectangular open courtyard and the shops around it. 
It has undergone major repairs over time, thus largely lost its 

the unique example of the fountains connected to a structure 

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

Mâshallah, this fountain is built by Ali Bey for the sake of 
Allah.

 / THE INSCRIPTION:
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 INSCRIPTION TEXT:

           

 TRANSLATION:

of Allah.

DESCRIPTION:

Both inscriptions are shaped transverse rectangular and 

seen on both sides of the word Mashallah. A small part of the 
inscription to the right of the entrance door is not visible.

Both inscriptions are Persian prose texts written by the 
-

phy. Since the text is in Persian, it can be inferred that the pa-

 / THE INSCRIPTION:



93

INSCRIPTIONS IN KONYA

NAMES:

LOCATION:

Mehmet Pasha Street. 

MEHMET AGA FOUNTAIN
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DATE AND PERIOD:

ARCHITECT AND PATRON:

-
tan Murat III.

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS: 

Built of smooth cut Gödene stone.

DESCRIPTION:

It is an Ottoman street fountain with a tangent arch ad 

intertwined circles. Its rectangular trough was added in a 

fountain is still in use today.

 / THE INSCRIPTION:
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INSCRIPTION TEXT:

THE INSCRIPTION
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TRANSLATION:

-
tion of the leader. You must see the fountain of saint Mevlana 

Spring of Kawthar” .

DESCRIPTION:

on the marble keystone of the arch, with the ground carving 
technique. It is divided into three lines and six boards with 

-
tween the bottom boards.

with the tâlik calligraphy, based on the aruz prosody of remel 
bahri fâilâtün/fâilâtün/fâilün. 

-

time.

of the text at the beginning of the last couplet, it is not stated 
-

gests that the calligrapher was an expert who pursued his art 
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LOCATION:
Büyük Kumköprü Street. 

DATE AND PERIOD:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS: Built of block and cut stone together 
with marble. 

DESCRIPTION: It’s an independent street fountain with 
-

MENGENE MOSQUE FOUNTAIN
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INSCRIPTION TEXT:

 

DESCRIPTION: 

is included in the cartridge at the bottom of the inscription, 

the lowest part of the inscription coincides with the spout 
stone, it is decorated with a sunburst motif. 

couplets, written with the meters of the remel bahri fâilâtün 
/ fâilâtün / fâilâtün / fâilün. It is stated in the last line that it 
was built by a patron named Abdurrahim.

 / THE INSCRIPTION:
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

Sultan Alâeddin Keykubad gifted his rose garden outside 
the city walls to Mevlana’s father Sultânu’l-Ulemâ Bâhaed-
din Veled. When Sultânu’l-Ulemâ passed away on January 

-
ial in the rose garden. Upon Mevlana’s death on December 
17, 1273, Mevlana’s son Sultan Veled accepted the requests 
of those who wanted to build a tomb for Mevlana, and thus, 
the foundations of the complex were laid. During the Kara-
mans period, Alaaddin Ali Bey built the present sliced cone in 
1307 and added the domed parts on the east and west of the 

MEVLÂNA DERVISH LODGE
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courtyard were added in the 16th century. Later, buttress-

-

ARCHITECT AND PATRON:

-
vane, one of the Seljuk Emirs of the time, Gurcu Hatun, Emir 
Alemeddin Kayser and  Mevlana’s son Sultan Veled, by the 

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS: Built in masonry construction tech-
nique using smooth cut stone, rubble stone and brick.
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DESCRIPTION:

Mevlana complex is indeed the largest of the Mevlevi con-

consists of Kubbe-i Hadra, Semahane and Masjid. Dervish 

boundaries of the complex, and sections such as the Valideler 

-
-

PROMINENT SECTIONS OF THE COMPLEX:  

matbah, which was built by Sultan Murad III together with 
two-storey dervish cells and some other sections, is located 

-
ered with a barrel vault leads to the kitchen, to the left of the 

sections as the south one built higher, where the Somathane 

kitchen is used as the guest room today, which includes land-
scape paintings from the 19th century on plaster ceilings. 

-
der after the morning prayer, as one of the most important 

Murad III, attached to the porch in the front. Each cell has a 
stove, a bench and a cupboard, which has been turned into an 

-
ed today for the exhibition of calligraphy panels. Inner dome 
is decorated with rectangular bands written with gilding on 
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-

-
tions that include the Kubbe-i Hadra were built during the 

one can enter the section with three domes known as the por-

in the north of the tomb is called the Post Dome - Post Kub-

the two-domed area to the right of the entrance, the dais op-
posite, the western dais and the area around Mevlana’s tomb 
surmounted by the green dome was collectively known as the 

south wall of the lodge to see the cataphalque of the saint Mev-
lana and the tombs of the Mevlevi pivots. A large Mevlevi sik-
ke is depicted on the tile-embroidered arch of the two-winged 
window with a metal mesh, and above is the Mevlana’s four 

-

legs in the corners and the piers on their sides are connected 
by pointed arches, surmounted by the octagonal dome with a 

with a dome as a 16th century classical Ottoman building, 

-

the marble. In the western part of the mosque is a three-sided 
last congregation section, the middle part of which is lower 

-
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muqarnas junction is located in the last congregation part. It 
has a recessed arched entrance made with two-color stones 

surrounded by gradual moldings, as the pillars stand on both 
sides.

in 1919 has a rectangular plan and is covered with a roof, 
coated with lead. 

-
gle storey rectangular plan, consisting of rooms opened to the 

three sections with two wooden columns and window walls. 

19th century, is built of cut stone material. Eight small and 
-

cle white marble are placed on the celestial spout stone of the 
-

INSCRIPTIONS: 

You can enter the interior of the museum through a small 
courtyard surrounded by a marble grid in front of the re-

made in wooden kundekari technique. Above the entrance 

-

-
low is the golden leaf monogram of Sultan Mahmud II, who 
carried out substantial repairs in the lodge. On the pediment 
of the door is read “O disciple, hear my advice with heart. Set 
your heart on the path of the righteous’’, quoted from Sultan 
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INSCRIPTION TEXT:

Konya Museum of Antique Works

1345   1926

DESCRIPTION:

-
scription consisting of a single line are decorated with rumis 

spaces in the inscription and the date is recorded at the bottom.

At the left bottom side is the signature of Muhammad 

 / 1ST INSCRIPTION ABOVE THE TOMB’S ENTRANCE DOOR:
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2ND INSCRIPTION:

READ AS:

DESCRIPTION:

Mahmud II is surrounded by a thin wavy border, decorated 

the upper part of the inscription is a sunburst motif, attached 
with geometrical rays in the baroque style in the shape of 

-
out vowel points.

 / 2ND INSCRIPTION MONOGRAM OVER THE TOMB’S ENTRANCE DOOR:
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INSCRIPTIONS OF LAST CONGREGATION

SECTION 1ST INSCRIPTIONS:

INSCRIPTION TEXT:

DESCRIPTION:

mosque in the Mevlana complex includes only the date. It is 
-

phy. 

 / INSCRIPTIONS OF LAST CONGREGATION SECTION:
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INSCRIPTIONS OF LAST CONGREGATION

SECTION 2ND INSCRIPTIONS:

INSCRIPTION TEXT:

   

DESCRIPTION:

wall of the last congregation, and composed of only the date. 
-

raphy.

-
ined carefully, it can be seen that there is no day phrase even 

 / INSCRIPTIONS OF LAST CONGREGATION SECTION:
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THE DERVISH DOOR

It is the western gate of the Mevlana Museum opening to 
the square, and named after Mevlevi dervishes who would 

sides of the door with a marble frame. Above the arch is the 
construction inscription, indicating that the door and Dede-

sultan Mahmud II, with the pseudonym Adli, is set above the 
inscription as the symbol of the patron of the reconstruction 

 / THE DERVISH DOOR MONOGRAM:

 1ST INSCRIPTION:

 The Monogram Above the Dervish Door:

DESCRIPTION:

42cm horizontally and 30 cm vertically. Wreath motifs are dec-
orated on the marble border of the oval-shaped inscription. A 

letters in the tughra are written without vowel points. 
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2ND INSCRIPTION

 Inscription Above The Dervish Door:

 

INSCRIPTION TEXT:

Buyût-i cennet-âsâ oldu âbâd 992

 / THE DERVISH DOOR INSCRIPTION:
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TRANSLATION:

Sultan Murad Khan III, the son of Sultan Selim Khan, 

Built this lodge, and raised it up,

So that whirling dervishes may stay here,

DESCRIPTION:

vertical 44 cm, is processed on a marble and bordered by 
a thin border outside. It’s divided into six boards and three 

with the seal of Solomon in the upper and lower cartridges 
and two tulip motifs in the middle. Med and quotation marks 

edge of the inscription is slightly broken. 

-
ligraphy is a verse composed of three couplets, based on the 

art of chronogram is performed in the last line of the inscrip-
tion. 
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porch is made of wood,  commissioned by Mahmud II. 

 

INSCRIPTION TEXT:

 

DESCRIPTION: 

-
al-shaped inscription is framed with a thin border. Inside are 

the second row is a wreath motif that combines with ribbons 
in the middle part. On the upper junction of the wreath is a 

tughra are written without vowel points. 

 / THE MONOGRAM ABOVE THE HAMUSAN DOOR:
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 / INSCRIPTION TO THE RIGNT OF SUPPLICATION SECTION:
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SUPPLICATION SECTION 

project of the work, and the name Hadji Mehmed Emin indi-

green dome were replaced with the tiles made in Kütayha dur-

 INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

Salih, the architect, drew the plan of this blessed green 
dome

-
ers, built it with honor

Above the tughra:

Year 1250  

On the tughra:

-
ever              

DESCRIPTION:

-
zontal 51, vertical 43 cm, includes the tughra of Mahmud II, 

tâlik calligraphy. Above the tughra is a sunburst motif, and 
the date recorded on top in numbers. On the upper part of the 

edges of the tugra in a two-line prose text with the thuluth 

beauty to the inscription.
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According to the inscription on the tomb, it was built in 
-

and marble material, is shaped octagonal and covered with a 
-

ner columns in every corner of the tomb. Windows with top 
pointed arches and medallion are located one under the other 

made of marble and engraved with reverse-plain tulip mo-

marble sarcophagus belonging to Fatma Hatuna in the tomb. 

no deity except Allah, and Mohammed His Messenger.’’

 / INSCRIPTION OF FATMA HATUN TOMB:
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INSCRIPTION TEXT:

Governor Murat Pasha’s daughter 

has unfortunately passed away 

And joined the choir invisible.

At once he lost his consciousness

Luckily, Allah showed His mercy
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Above the door is the transverse rectangular inscription, 
size 106x23 cm, written in talik calligraphy in two lines. It 
is divided into two rows and four columns with transverse 

-
-

-
ligraphy is a verse of four couplets, written with the aruz 

is recorded in the last line in numbers. 

mausoleum, built of smooth cut stone and marble, is adjacent 
to the southwest corner of the lodge. It features a complete-
ly simple architecture, except for the two colored stones in 
the window arches and embellishing with large rectangular 

without a sarcophagus . 

 / INSCRIPTION OF HASAN PASHA TOMB:
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 INSCRIPTION TEXT:

câvidâne

-

1573, according to the abjad chronogram.

TRANSLATION:

Hasan Pasha passed away and set sail for the eternal 
world

DESCRIPTION:

-
scribed with a beautiful thuluth calligraphy set above the 

-

rumi leaf, top signs and palmette motifs, all spread inside the 

-
luth calligraphy is a verse composed of two couplets, based on 

date is recorded with the art of chronogram, but the poet and 
the master of the chronogram are not indicated in the last line. 
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According to the inscription on the tomb, it was built by 

domed portico sitting on four pointed arches and two col-
-

arch is decorated with rumi motifs. One of the two sarcopha-
gi made of marble in the tomb belongs to Hurrem Pasha and 
the other to Hadji Bey, one of the statesmen during the reign 

 / INSCRIPTION OF HÜRREM PASHA TOMB:
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INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION: 

by commendable Ibrahim Pasha, May God bless his fortune, 

of Sultan Selim Han, May Allah make his life safe and ever-
lasting.

DESCRIPTION: 

-
verse rectangular inscription is framed with a thin border 

-

with an ornament motif formed by the combination of the let-
ters lam, he and elif, creating a mosque silhouette.

one-sentence prose text. 
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behalf of the Karaman Governor Sinan Yusuf Pasha, who 

tomb, which sits on the hexagonal hoop, is coated with lead. 
-

es outside the door are animated with rectangular moldings. 
A molding in the form of Bursa arch is placed on the south fa-

-

a double-winged wooden door with a circular arch and mar-

Sinan Pasha’s sarcophagus, made of blue marble.

 

 / INSCRIPTION OF SINAN PASHA TOMB:
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INSCRIPTION TEXT:

The right part of the inscription:

-

TRANSLATION:

into a garden of paradise!

When the last line is analyzed  in abjad chronogram, it cor-

The left part of the inscription:

revâne.

 TRANSLATION:

Sinan Pasha lost his precious life and joined in the martyrs

-
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inscription stone is divided into two panels, the interior of 
which are divided into four boards with horizontal and ver-
tical moldings. In the midst of the boards, “Date of death” is 
read on the triangle at the top,  and the “date of building” 

and the four lines on the left signify the construction year of 
the tomb. Meds, top signs and quotation marks are placed in 
the spaces between the letters. 

calligraphy, the one on the right is written with the aruz pros-
ody of remel bahri fâilâtün/fâilâtün/fâilün, and the other on 

the left with the meter of hezec 

MEVLÂNA

LODGE FOUNTAIN

1341/1923, according to its in-
scription. It is a vertical rectan-
gular fountain with a single fa-
cade and a single spout. It is built 
of stone blocks and the tangent 
arch sits on pilasters with pro-

niche with a cusped arch is locat-
ed on the mirror stone decorated 

stone eaves protrudes outward 
on the top of the fountain.
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DESCRIPTION:

the fountain consists of the date 1339 on the right, the verse 

-
tion is framed with a thin border and divided into two boards 

of the prose inscription written with talik calligraphy must 
have wiped out due to external factors.

 / INSCRIPTION OF MEVLÂNA LODGE FOUNTAIN:
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THE LODGE FOUNTAIN

-
tures built in 923/1517 by Yavuz Sultan Selim, subsequent to 

-
cludes 16 spouts, each placed on mirror stones surrounding 

sent from Kütahya as a gift to Ulu Arif Çelebi, the grandson 
of Mevlana. Sultan Mehmed III had the fountain repaired in 

it was destroyed in the following years, it was restored to the 

sphere, formerly displayed in the museum warehouse,  was 
hung up on its original place, under the dome, for decoration. 
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INSCRIPTION TEXT:

Above:

 / INSCRIPTION OF MEVLÂNA LODGE FOUNTAIN:
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TRANSLATION:

of religion

He sent the doorman Solomon to renew it

It is completed with the struggle of the country’s sultan

TRANSLATION:

Khan,

May Allah keep him on the throne of the glory until the end 
of his life.

fountain.
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DESCRIPTION OF MEVLANA LODGE:

rectangular board above measures 31cm horizontally and 

lines and six boards with transverse moldings, is decorated 

spaces between the boards. In addition, med and stylized 
rumi leaf motifs can be seen in the spaces between the let-

cm horizontally and 16 cm vertically, is divided into three 
lines and six boards with horizontal and vertical moldings. 
On the middle axis between the panels, the date is recorded 

interlaced in istif style. 
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DESCRIPTION:

 

-
paired many times during the Ottoman period, including this 
inscription.

 / THE INSCRIPTION ON THE WESTERN FAÇADE, MEVLÂNA LODGE:
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-

LOCATION:

-

DATE AND PERIOD:

MITHAT PASHA MOSQUE FOUNTAIN
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THE INSCRIPTION:

-

-

-
-

-

REPAIR RECORDS:

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS: 

DESCRIPTION:

-
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INSCRIPTION TEXT:
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-
-

-
-

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION:

-

-

-
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

MUSTAFA AGA FOUNTAIN
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-

-
-

-

-

-
-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-

-

INSCRIPTION TEXT:

1329

DESCRIPTION: 

-

-
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THE INSCRIPTION:
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

MUFTU ABDULLAH FOUNTAIN
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-

-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-

-

THE INSCRIPTION:
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-

-

-

-

-
-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION:

-

-

-
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-

-

 LOCATION:

DATE AND PERIOD:

MUFTU FOUNTAIN



140

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

-

-

-
-

ARCHITECT AND PATRON: -
-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-

THE INSCRIPTION:



141

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

DESCRIPTION: 

-
-



142

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

MUSEVVIT MEHMET EFENDI FOUNTAIN 1



143

INSCRIPTIONS IN KONYA

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

THE INSCRIPTION:



144

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

DESCRIPTION: 

-
-

INSCRIPTION TEXT:



145

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-
-

-

-

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION:

-
-

-

-



146

INSCRIPTIONS IN KONYA

NAMES:

LOCATION:

MUSEVVIT MEHMET EFENDI FOUNTAIN 2



147

INSCRIPTIONS IN KONYA

DATE AND PERIOD:

REPAIR RECORDS:

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS: 

THE INSCRIPTION:



148

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

DESCRIPTION:

-
-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

-



149

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-
-

-

DESCRIPTION:

-

-
-



150

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

-

STOREHOUSE OF IMPERIAL MUSEUM



151

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

ARCHITECT AND PATRON:

DESCRIPTION:

-

-

-

THE INSCRIPTION:



152

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

-

-

STOREHOUSE OF IMPERIAL MUSEUM 

INSCRIPTION TEXT:

STOREHOUSE OF IMPERIAL MUSEUM 

DESCRIPTION:

-



153

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

 ÂSÂR-I ATÎKÂ MUSEUM INSCRIPTION TEXT:

ÂSÂR-I ATÎKÂ MUSEUM DESCRIPTION:

-

-
-

THE INSCRIPTION OF ÂSÂR-I ATÎKÂ MUSEUM:



154

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

-

DATE AND PERIOD:

ARCHITECT AND PATRON:

NAKIBOGLU MOSQUE



155

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-
-
-

REPAIR RECORDS:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-

-

1ST INSCRIPTION: 
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-

-

 

-

-
-

1ST INSCRIPTION TEXT:

1ST DESCRIPTION:

-
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2ND INSCRIPTION:



158

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-
-

-

2ND INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

2ND DESCRIPTION:

-

-

-



159
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

NAKIBOGLU FOUNTAIN



160

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-
-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

THE INSCRIPTION:



161

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-
-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION: 

-

-



162

INSCRIPTIONS IN KONYA

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES 

AND MATERIALS:

NAMIK PASHA MOSQUE



163

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-
-

-

DESCRIPTION:

-

-
-

-

READ AS:

THE INSCRIPTION:



164

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-
-

TRANSLATION:

DESCRIPTION:



165

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

 LOCATION:

DATE AND PERIOD:

 

NISANTASI FOUNTAIN



166

INSCRIPTIONS IN KONYA

THE INSCRIPTION:

-

-
-

-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:
-

DESCRIPTION:

-

INSCRIPTION TEXT:



167

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION: 

-



168
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NAMES:

 LOCATION:

OVALIOGLU (CELIK PASHA) MOSQUE AND MINARET



169

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-
-

-

-

-

-

DATE AND PERIOD:

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-
-

-
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THE INSCRIPTION:



171

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-
-

-
-

INSCRIPTION TEXT:

 

TRANSLATION:

DESCRIPTION: 

-

-



172
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

OMERLER FOUNTAIN



173

INSCRIPTIONS IN KONYA

THE INSCRIPTION:

-
-
-

REPAIR RECORDS:

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

-

DESCRIPTION:

-



174
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INSCRIPTION TEXT:



175

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION: 

-



176
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

PARSANA FOUNTAIN



177

INSCRIPTIONS IN KONYA

THE INSCRIPTION:

-
-

-

 

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

-

DESCRIPTION:

-

-



178
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INSCRIPTION TEXT:

1328 

TRANSLATION:



179

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

-

-

-

-

-



180
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LOCATION:

PIR ESAD TOMB



181

INSCRIPTIONS IN KONYA

THE INSCRIPTION:

DATE AND PERIOD: 

-

ARCHITECT AND PATRON: 

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:



182

INSCRIPTIONS IN KONYA



183

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-
-

-

-

-

DESCRIPTION:

-

-
-

TRANSLATION:

-

-

DESCRIPTION:

-

-

-



184

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

-

PIR MEHMET PASHA MOSQUE



185

INSCRIPTIONS IN KONYA

THE INSCRIPTION:

-

-

-

-

ARCHITECT AND PATRON:

-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

-



186

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

INSCRIPTION TEXT AND HOW IT IS READ: 

TRANSLATION:



187

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-
-
-

DESCRIPTION: 

-
-

-

-



188

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

SABIR FOUNTAIN



189

INSCRIPTIONS IN KONYA

THE INSCRIPTION:

-

-

-

-

-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

1ST DESCRIPTION:



190

INSCRIPTIONS IN KONYA

THE INSCRIPTION:



191

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-
-

-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

2ND DESCRIPTION:

-



192

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

SADIRLAR FOUNTAIN



193
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INSCRIPTIONS- CONSTRUCTION INSCRIPTION:

-

REPAIR RECORDS:

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS: 



194

INSCRIPTIONS IN KONYA



195

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

-

DESCRIPTION :

-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

DESCRIPTION: 

-
-
-

-

-



196
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REPAIR INSCRIPTION:



197

INSCRIPTIONS IN KONYA

 

-

-

-

-

INSCRIPTION TEXT:

 

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION:

-

-



198

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

SAHIP ATA MOSQUE



199

INSCRIPTIONS IN KONYA

ARCHITECT AND PATRON:

-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:



200
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-
-

-

-

-

-

-
-

-

-

-
-

-

DESCRIPTION:

-

-

-

-
-
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-

-

-
-

-
-

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION:

CONSTRUCTION INSCRIPTION:



202
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-
-

DESCRIPTION:

-

ARCHITECT INSCRIPTION OF SAHIP ATA MOSQUE:



203
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

SAHIP ATA HANKÂH (LODGE)



204

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-
-

-

-
-

ARCHITECT AND PATRON:

-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-
-

-

-
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THE INSCRIPTION:



206

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION:

-



207
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

SAID PASHA FOUNTAIN



208

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

-
-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-



209

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

DESCRIPTION:

1ST INSCRIPTION:



210

INSCRIPTIONS IN KONYA

2ND INSCRIPTION:

 



211

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

-

-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION: 

-
-

DESCRIPTION:

-

-



212

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

SAKA FOUNTAIN



213

INSCRIPTIONS IN KONYA

THE INSCRIPTION:

-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-



214

INSCRIPTIONS IN KONYA

INSCRIPTION TEXT:



215

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

-
-

-
-

-

TRANSLATION:

DESCRIPTION: 

-

-



216
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

-

SARI HASAN STREET FOUNTAIN



217
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THE INSCRIPTION:

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-



218

INSCRIPTIONS IN KONYA

 

-

-

INSCRIPTION TEXT: 

1326 

TRANSLATION:

DESCRIPTION:



219

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

ARCHITECT AND PATRON:

SARI YAKUP MOSQUE



220

INSCRIPTIONS IN KONYA

THE INSCRIPTION:



221

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

-

-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-

-

INSCRIPTION TEXT:

1283

DESCRIPTION:

-

-



222

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

NAMES:

 LOCATION:

SARNIC NEIGHBOURHOOD SEDIRLER FOUNTAIN



223

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-
-

DATE AND PERIOD:

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES 

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-



224
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INSCRIPTION TEXT: 

1182 

 

THE INSCRIPTION:



225

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-
-

-

TRANSLATION: 

-

-

DESCRIPTION:

-

-



226

INSCRIPTIONS IN KONYA

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

SEDIRLER STREET FOUNTAIN



227

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

 

INSCRIPTION TEXT:

1326

THE INSCRIPTION:



228

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-
-

-

TRANSLATION:

DESCRIPTION:

-

-



229

INSCRIPTIONS IN KONYA

NAMES:

LOCATION:

-

DATE AND PERIOD:

ARCHITECT AND PATRON:

SEPHAVAN MOSQUE



230

INSCRIPTIONS IN KONYA

 

-
-
-

-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

THE INSCRIPTION:



231

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-
-

-

-

-

INSCRIPTION TEXT:

DESCRIPTION:

-



232
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

-

SEPHAVAN-EMIR NURETTIN TOMB



233
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THE INSCRIPTION:

-

-

-

-

-
-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:



234

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-
-

-

-
-
-

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION:

-

-

-



235

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

NAMES:

SIRCALI (GLAZED) MADRASA



236

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-
-

-

-

-
-

-

-
-

-

-

-
-

LOCATION: -

DATE AND PERIOD:

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-

-

-

-

-



237
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THE INSCRIPTION:



238

INSCRIPTIONS IN KONYA



239

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-
-

-

-

-

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION:

-



240

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

SILLE AK MOSQUE



241

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

        

-

DESCRIPTION:

-

INSCRIPTION TEXT:

DESCRIPTION:

-

SILLE AK MOSQUE INSCRIPTION OF ENTRANCE DOOR:



242

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

INSCRIPTION TEXT:

 

DESCRIPTION:

MIHRAB INSCRIPTION OF SILLE AK MOSQUE:



243
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MASTER INSCRIPTION OF SILLE AK MOSQUE:



244

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

MASTER INSCRIPTION OF SILLE AK MOSQUE

READ AS:

TRANSLATION:

DESCRIPTION:

-
-



245

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

INSCRIPTION TEXT:

 

 DESCRIPTION: 

-

SILLE AK MOSQUE THE AMBO INSCRIPTION:



246

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

SILLE HADJI ALI AGA BATH



247

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

-

-

-
-

THE INSCRIPTION:



248

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-
-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

DESCRIPTION:



249

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

-

ARCHITECT AND PATRON:

SILLE HADJI MUSTAFA AGA FOUNTAIN



250

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

-
-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS: 

DESCRIPTION:

-

THE INSCRIPTION:



251

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

READ AS:

TRANSLATION:



252

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
DESCRIPTION:

THE INSCRIPTION:



253

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION:

-

-

-



254

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS: 

SILLE MORMI (VELI PASHA) FOUNTAIN



255

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-
-
-

DESCRIPTION:

-
-

DESCRIPTION:

-

THE INSCRIPTION:



256

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

 LOCATION:

DATE AND PERIOD:

REPAIR RECORDS:

-

ARCHITECT AND PATRON:

SILLE SUBASI MOSQUE



257
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INSCRIPTION TEXT:

-

-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-



258

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-
-

INSCRIPTION TEXT:

DESCRIPTION:

-



259

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

-

SULUHAN FOUNTAIN



260

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

ARCHITECT AND PATRON: 

REPAIR RECORDS:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION: 

-

THE INSCRIPTION:



261

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-
-

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION:

 



262
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THE INSCRIPTION:



263

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

-

TRANSLATION:

DESCRIPTION:

-

-



264

INSCRIPTIONS IN KONYA

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

SUT LODGE FOUNTAIN



265

INSCRIPTIONS IN KONYA

THE INSCRIPTION:

-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-



266

INSCRIPTIONS IN KONYA

 

-
-

INSCRIPTION TEXT:

 

TRANSLATION:

DESCRIPTION: 

-



267

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

ARCHITECT AND PATRON:

SUT LODGE- TOMB OF KEYKÂVUS’S DAUGHTER



268

INSCRIPTIONS IN KONYA

THE INSCRIPTION:

-

-

-

REPAIR RECORDS:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:



269

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

 READ AS:



270

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

-

-

-
-

TRANSLATION:

DESCRIPTION:

-

-



271

INSCRIPTIONS IN KONYA

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

SAHINAGA FOUNTAIN



272

INSCRIPTIONS IN KONYA

THE INSCRIPTION:

-

-
-

-
-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-
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2ND INSCRIPTION:



274

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

-
-

-

-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

DESCRIPTION: 

-

-
-

-
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

-

REPAIR RECORDS:

SEKERFURUS MASJID



276

INSCRIPTIONS IN KONYA

CONSTRUCTION INSCRIPTION:

-

-

-

ARCHITECT AND PATRON:

-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-



277

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-
-

-

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION: 

-



278
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REPAIR INSCRIPTION:



279

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-
-

-

TRANSLATION:

DESCRIPTION: 

-



280
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-

 

DATE AND PERIOD:

SEKERFURUS MASJID FOUNTAIN



281
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THE INSCRIPTION:

-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-



282

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION: 

DESCRIPTION:

-



283

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

SERAFEDDIN MOSQUE



284

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

-

-

-

-
-
-

REPAIR RECORDS:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-

-
-

-
-

-

-



285

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

-

TRANSLATION:

-

THE INSCRIPTION:



286

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

-

DATE AND PERIOD:

SEREF SIRIN FOUNTAIN



287

INSCRIPTIONS IN KONYA

THE INSCRIPTION:

-

-
-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-



288

INSCRIPTIONS IN KONYA



289

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

-

-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION: 

-

-

DESCRIPTION: 



290
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

-

SERIFE FOUNTAIN



291

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-

THE INSCRIPTION:



292

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

-
-

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION:

-



293
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LOCATION:

The fountain is located on Karatay District,  Shemsi Tebri-
zi District, Sheref Shirin Street.

DATE AND PERIOD:

1324-1326/1908 (dated by inscription), late Ottoman pe-
riod.

FOUNTAIN OF SERIFE HANIM MASJID 



294
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THE INSCRIPTION:

-

-
-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-

-



295

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

-

1326

DESCRIPTION: 



296

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

NAMES:

1997:486).

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

is displayed in the Ince Minaret Stone and Wooden Works 

Sheikh Alaman Tomb, General View

SHEIKH ALAMAN TOMB AND ZAWIYA
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THE INSCRIPTION:

-
-

-

-

ARCHITECT AND PATRON:

Commissioned by Sheikh Alaman.

CONSTRUCTION TECHNIQUES AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-

-

Photo: Inscription of Sheikh Alaman Tomb Drawing: Inscription of Sheikh Alaman Tomb
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INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

-

TRANSLATION:

DESCRIPTION: 

-

-

are interlaced in sequence with an intricate outlook as seen 
in other inscriptions. 

-

THE INSCRIPTION
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INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

Sheikh Halili Tomb, General View

SHEIKH HALILI TOMB
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THE INSCRIPTION:

-

-

-

ARCHITECT AND PATRON:

Unknown.

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION: 

and two marble columns with diamond shaped heads sits on 



301

INSCRIPTIONS IN KONYA

INSCRIPTION TEXT:



302

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

-
-

-

-

-

DESCRIPTION:

-

-
-

-

the inscription.

-

(Garden). 
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-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

ARCHITECT AND PATRON:

Unknown.

FOUNTAIN OF SHEIKH OSMAN RUMI TOMB

Fountain of Sheikh Osman Rumi Tomb, General View
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Photo: Fountain Inscription of Sheikh Osman Rumi Tomb

THE INSCRIPTION:

-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

inscription is set on the wall. 

 

INSCRIPTION TEXT:



305

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

TRANSLATION:

-

Their Lord will make them drink an immaculate drink 

DESCRIPTION:

-

Drawing: Fountain Inscription of Sheikh Osman Rumi Tomb

THE INSCRIPTION
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INSCRIPTIONS IN KONYA

-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

SHEIKH ULEMA RECEP AGA STREET FOUNTAIN
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THE INSCRIPTION:

-

-

REPAIR RECORDS:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

Smooth cut stone. 

DESCRIPTION:

-

that protrudes outward. 

 

INSCRIPTION TEXT:



308

INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

TRANSLATION:

-

Their Lord will make them drink an immaculate drink 

DESCRIPTION:

-
-

THE INSCRIPTION
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-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

Tahtatepen Fountain, General View

TAHTATEPEN FOUNTAIN
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Photo: Inscription of Tahtatepen Fountain

THE INSCRIPTION:

-

-
-

ARCHITECT AND PATRON:

Unknown. 

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

Godene stone.

DESCRIPTION:

-
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-

INSCRIPTION TEXT:

DESCRIPTION:

Drawing: Inscription of Tahtatepen Fountain

THE INSCRIPTION
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INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

LOCATION:

-

DATE AND PERIOD:

Terceman Fountain, General View

TERCEMAN FOUNTAIN
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Photo: 1st Inscription of Terceman Fountain 

1ST INSCRIPTION:

-

-
-

ARCHITECT AND PATRON: Unknown.

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-

-
day. 

 

INSCRIPTION TEXT:
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-

-

-

TRANSLATION:

DESCRIPTION: 

-
bers. 

Drawing: 1st Inscription of Terceman Fountain

THE INSCRIPTION
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Photo: 2nd Inscription of Terceman Fountain  

2ND INSCRIPTION:

Drawing: 2nd Inscription of Terceman Fountain 

THE INSCRIPTION
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-

-

-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:  

DESCRIPTION: 

-
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NAMES:

LOCATION:

Street. 

DATE AND PERIOD:

ARCHITECT AND PATRON:

Unknown.

TOPRAKLIK MOSQUE
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-

-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION: 

The mosque built without a proper plan is entered 

-

TRANSLATION:

-

4- May God be pleased with it.

1st INSCRIPTION:



319

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-
-
-

-

-

DESCRIPTION: 

-

inscription that dates back to 1946. 

THE INSCRIPTION
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INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

DESCRIPTION: 

2ND INSCRIPTION:
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-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

Toraman Fountain, General View

TORAMAN FOUNTAIN



322

INSCRIPTIONS IN KONYA

Photo: Inscription of Toraman Fountain

THE INSCRIPTION:

-

ARCHITECT AND PATRON:

Unknown.

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

and attached to the wall behind it. The circular arch sur-

 INSCRIPTION TEXT:
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INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

TRANSLATION:

DESCRIPTION: 

-
-

bers in the last line. 

-

Drawing: Inscription of Toraman Fountain

THE INSCRIPTION
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-

-

NAMES:

LOCATION:

-

DATE AND PERIOD:

in the Ince Minaret Stone and Wooden Works Museum. Kar-
amans period.

TURGUTOGLU PIR HUSEYIN TOMB
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THE INSCRIPTION

THE INSCRIPTION:
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-

-
-

-
-

-

-

-

-

-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES AND MATERIALS:

-

DESCRIPTION:

under the brick round arch. The entrance to the tomb is pro-

 

TRANSLATION:

DESCRIPTION:

-

-

-

in the inscription. The appearance obtained by the intertwin-

-
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LOCATION:

DATE AND PERIOD:

Türkmen Fountain, General View

TURKMEN FOUNTAIN
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Photo: Inscription of Türkmen Fountain

THE INSCRIPTION:

-

-
-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

Cut Sille stone and marble.

DESCRIPTION:

to a wall. The pilasters surmounted by the pointed arch are 

-
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Drawing: Inscription of Türkmen Fountain

THE INSCRIPTION
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INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-
-

-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

DESCRIPTION:

-
-

tion. The date is recorded in words in the last line. 
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-

LOCATION:

Street. 

DATE AND PERIOD:

-
od.

Yavuz Sultan Selim Fountain, General View

YAVUZ SULTAN SELIM FOUNTAIN
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Photo: Inscription of Yavuz Sultan Selim Fountain

THE INSCRIPTION:

-

-

-

-

ARCHITECT AND PATRON:

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS: Smooth cut stone.  

DESCRIPTION:

-

TRANSLATION:
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-

-

-
-

DESCRIPTION:

-

-

-

date section. The reason why the inscription was written in 

as the patron. 

Drawing: Inscription of Yavuz Sultan Selim Fountain

THE INSCRIPTION
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NAMES:

LOCATION:

Street. 

YOLCUOGLU MOSQUE FOUNTAIN
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THE INSCRIPTION:

-

-
-

DATE AND PERIOD:

ARCHITECT AND PATRON:

Unknown.

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

Sille and Godene stone. 

DESCRIPTION:

-
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INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

-
-

INSCRIPTION TEXT:

Bismillahirrahmanirrahim 

TRANSLATION:

DESCRIPTION:

-
-

-

THE INSCRIPTION
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-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

YUSUFAGA LIBRARY
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INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

-

-

-

ARCHITECT AND PATRON:

-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-
-

-
-

-
-
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YUSUF AGA LIBRARY WESTERN GATE INSCRIPTION OF SULTAN SELIM MOSQUE :
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THE INSCRIPTION
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INSCRIPTION TEXT:
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TRANSLATION:

peace

May the prayers reach to Allah in a concise way.

-



343

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

-

-
-

-
-

DESCRIPTION:

-

YUSUF AGA LIBRARY WESTERN GATE INSCRIPTION:
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INSCRIPTION TEXT:

THE INSCRIPTION
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-
-

-

-

TRANSLATION:

-
sire by Allah.

true

DESCRIPTION:

-

-

numbers in the last line. 
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-
-
-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

DESCRIPTION:

technique. The Arabic inscriptions are written in celi thuluth 

elements inside the inscriptions. 

YUSUF AGA LIBRARY SOUTHERN FAÇADE INSCRIPTIONS:
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THE INSCRIPTION

YUSUF AGA LIBRARY NORTHERN FACADE INSCRIPTION:



348

INSCRIPTIONS IN KONYA

-
-

INSCRIPTION TEXT:

 

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION:

-
-
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THE INSCRIPTION

YUSUF AGA LIBRARY NORTHERN FAÇADE 2ND INSCRIPTION:
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INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-
-

-

-
-

-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

DESCRIPTION: 

-

date is recorded at the bottom. The spaces are decorated with 
tiny letters.  

The three words in each phrases are interlaced bottom to 

-

-
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-

LOCATION:

DATE AND PERIOD:

Zafer Fountain, General View

ZAFER FOUNTAIN
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THE INSCRIPTION:

-

-
-
-

-
-
-

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-

pediment seen at the top. 

Photo: Inscription of Zafer Fountain Drawing: Inscription of Zafer Fountain
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INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-

INSCRIPTION TEXT:

TRANSLATION:

-
pendence War. 

DESCRIPTION:

-

-
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-
-

 LOCATION:

DATE AND PERIOD:

ZEVLE SULTAN MASJID



355

INSCRIPTIONS IN KONYA

THE INSCRIPTION:

-

-

ARCHITECT AND PATRON:

Unknown.

CONSTRUCTION TECHNIQUES

AND MATERIALS:

DESCRIPTION:

-
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INSCRIPTIONS IN KONYA

-

-

-
-

TRANSLATION:

-

DESCRIPTION:

-

THE INSCRIPTION
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This study is aimed to examine 163 construction and repair 
inscriptions seen on 250 different buildings located in Konya 
city center (Karatay, Selçuklu and Meram districts). The re-
search of inscriptions encompasses the periods of Anatolian 
Seljuk, Karamans, the Ottoman Empire and the Republic of 
Turkey.

Numeric data about these inscriptions are as follows: 

1. 250 inscriptions are examined on a total of 163 build-
ings.

2. 45 of the inscriptions examined belong to the Anatolian 
Seljuk period.

3. 9 of the inscriptions belong to the period of Karamans.

4. 158 of the inscriptions belong to the period of the Otto-
man Empire.

5. 37 of the inscriptions belong to the period of Republic 
of Turkey.

6. The period of the prayer inscription on the Konevi Mau-
soleum is unknown.

7. Of the 8 tughra inscriptions, 4 belong to Sultan Mahmud 
II and the other 4 belong to Sultan Abdulhamid II. 

8. One of the inscriptions is the gravestone on the wall of 

9. One of the inscriptions is the sundial on the wall of the 

10. The one on the Konevi mausoleum is a prayer inscrip-
tion.

11. Three of the inscriptions is the foundation of the Mu-
seum..

12. 202 of them are the construction inscriptions and 33 are 
the repair inscriptions. The prayer inscription on the Konevi 
mausoleum and the sultan tughras are not considered as the 
construction or repair inscriptions. In addition, the inscription 

as the construction and repair inscription. 
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-
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13. There are 37 inscriptions in the Ince Minaret Stone and 
Wooden Works Museum.

14. 86 of the inscriptions are composed of verse text.

15. 163 of the inscriptions are composed of prose texts.

16. 88 of the inscriptions are written in Arabic.

17. 6 inscriptions are written in Persian..

18. 141 of the inscriptions are written in Ottoman Turkish.

19. Of  the 11 inscriptions written bilingual, only one is 
in Arabic-Persian and the others in Arabic-Ottoman Turkish. 
The repair inscription in the Hagia Elena church is written in 
Turkish with Greek letters.

21. 16 of the inscriptions are set on the tombs.

22. 9 of the inscriptions are set on the madrasas.

23. 103 of the inscriptions are set on the fountains.

24. 7 of the inscriptions belong to castles.

25. Two of the inscriptions belong to schools.

26. 3 of the inscriptions belong to lodges.

27. 47 of the inscriptions belong to other structures (min-
arets, market gates, governor’s building, churches, gunpow-

28. 141 are written with celî thuluth, 87 with celî talik, 
-

ligraphic line (tughra). 1 of them starts with the thuluth line 
and continues with the tâlik line.

29. There are 86 buildings with inscriptions within the bor-
ders of Karatay District.

30. There are 24 buildings with inscriptions within the bor-
ders of Selçuklu District.

31. There are 53 buildings with inscriptions within the bor-
ders of Meram District.
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1. INSCRIPTIONS DATED TO THE SELJUK PERIOD

45 of the 250 inscriptions examined belong to the Anatolian 
Seljuk period. The number of Seljuk inscriptions in the early 
Ottoman period must be hundreds compared to the examined 
inscriptions that have survived for about 750-800 years. 

All but two of the Seljuk inscriptions are written in Arabic 
and prose text. One of the two non-Arabic inscriptions belongs 

-
aret Museum, and thought to be Persian, although it cannot 
be read from the beginning to the end. The other non-Arabic 
inscription is one of the inscriptions on the Alaaddin hill and 
is the only example written in Turkish of that period. The fact 
that almost the whole of the inscriptions were written in Ara-

-

that the Arabic ones have survived for centuries more than 
the Persian ones. Since the names of the Seljuk sultans are 
mentioned mostly in Arabic, the impeaccable use of Arabic as 
a deep rooted language becomes indispensable for creating all 
of these inscriptions. 

The common features of these inscriptions written with the 
Seljuk sulus line are that the sidelocks of tall letters such as 

are written in a curved way, the letters of small sizes such as 
dal and zel are sometimes written as large as the letters of lam 
and kef, since they are written adjacent to each other with no 

of an army going on a campaign. It is also noteworthy that 
the dal letters at the end of the original Persian words like 
‘Keykubad’ are written as zel. The use of istif style in the Ana-
tolian Seljuk script is not as much as in the Ottoman. Although 
some of the Seljuk writings have been processed in istif style, 

of decoration.

In some inscriptions of the Seljuk period, the Arabic spell-
ing rules are not followed in forming Arabic sentences. This 
can be explained by the calligrapher’s lack of knowledge, or 

breadth of Arabic grammar rules. Indeed, same challenges 
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-

still apply to all Turks. It has never been easy for us to un-
derstand the inanimate objects are masculine or feminine, to 
pay attention to the spiritual feminine words and to edit the 
sentence accordingly.

Another feature that can be seen in only Seljuk inscriptions 
is that the words at the end of some lines are divided and the 
remaining part is written down the line. There are some in-
scriptions where only the letter lam is written on the upper line 
and other letters of the word are written at the beginning of the 

word is written at the end of the upper line and the other letters 
are written down.

It is remarkable that the Anatolian Seljuk inscriptions are 
written in Arabic, mostly in prose text, except for two Arabic 
verse inscriptions examined in the study. One of them is the 
verse text on the Konevi tomb, though it is not a construc-
tion or repair inscription, but just a prayer text, thought to be 
transferred from somewhere else. The other inscription dated 

displayed in the Ince Minaret Museum.

Many of the Seljuk inscriptions have the sultan’s name of 
-

corded as ‘Ale’d-dunya ve’d-dîn ‘ in the text, while ‘Izzeddin’ 
is recorded as ‘Izzü’d-dunya ve’d-dîn’. These names have 
been translated as “ the glory of the religion and the world”, 
or “the valueable of the religion and the world” in some of the 
previous publications conducted on inscriptions. The interpre-
tations that do not refer to the names of sultans must be eval-
uated as wrong or incomplete, as these phrases are directly 
related to the sultan. So they should be translated as Alaeddin 
or Izzeddin as the real names of the sultans. Many important 

-
tioned in some texts to refer to Mevlânâ, it is improperly inter-

the religion).

The names of the Seljuk sultans in the inscriptions are 
used in conjunction with some exaltation. These are general-
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the word “enormous” is still used as the synonym of the word 
‘‘glorious’’ in daily language, however, other attributions are 
deemed old-fashioned today.

Ebu’l-feth is an Arabic word translated as “father of con-

the inscription texts.

assistant of the ruler of the believers”, is attributed to the Ab-
basid khalifa since the Seljuk state reigned during the Abbasid 
caliphate. The Seljuk sultans were all considered as the assis-

-
istrations. So, we have concluded it would be appropriate to 
translate this title as “the assistant of the ruler of the believ-
ers” , namely “the assistant of the khalifa”.

The title ‘‘Delîlü emîri’l-mu’minîn’’ has been translated as 
“the proof of the emir of the believers” in many works pub-

“delil” means “assistant” in Arabic, therefore, this title is 
translated as “the assistant of the emir of the believers” in 
our study.

The adjectives of Sehinshah or Sahinshah mean “shah of 
shah” in Persian and they are used in Seljuk inscriptions in the 
sense of ‘the biggest sultan in the world’.

The reason why the Seljuk sultans adopted the names such 

well-known fact that the ‘Key’ ancestry was a deep-rooted 
family in Iran and was respected as the founder of the Irani-
an state. In this context, the Seljuk sultans must have adopted 
these names to indicate their  domination over the Iranians. 
Otherwise, it would be ridiculous to assume that the Seljuk 
sultans meant to honor the  Iranian ancestry.
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2. THE KARAMANS PERIOD

The fact that only 9 of the inscriptions are dated to the Kar-
amans period can be explained by the fact that they dominated 
Konya only for a short period of time. It is obvious that the 
Karamans who claimed to be the true heirs of the Seljuks fol-
lowed their ancestors to some extent in the art of inscription 
calligraphy. They processed all of the inscriptions in Arabic as 
prosaic texts, although the Karamans ruler Mehmet Bey or-
dered as “There will be no language other than Turkish in the 
council, dervish lodges, sultan council, parliament and in all 
sphere of life.” They refrained from applying this command in 
writing inscriptions because the Arabic was then the language 
of both the religion and the science as its rules were clear for 
many to use it effectively. However, the spelling rules of Turk-
ish were not determined yet, and the lack of communication fa-

Therefore, the Karamans preferred to use Arabic as the most 

In addition, the Karamans proved themselves in terms of 
writing style and language use, one degree ahead of Seljuks, 
as their works mostly complied with the Arabic grammar 
rules,  rarely seen in the Seljuk inscriptions. It is also not com-
mon in those inscriptions to divide the word in half to skip the 
next line.

The similarity of the Karamans thuluth calligraphy to that 
of Ottoman’s is remarkable, especially apparent in the harmo-
ny of the letters and in the size of small letters such as dal and 
zel. It can noticed that the Karamans thuluth calligraphy is 
more developed and arty compared to the Seljuk thuluth cal-
ligraphy. 

The istif style, as an indicator of improvement, was highly 
used in the Karamans inscriptions, as seen in the inscriptions 
examined through this study, although not much preferred in 
the Seljuk texts. However, it’s noteworthy that the calligraphy 
of the Pir Esad Tomb inscription is very similar to the Seljuk 
thuluth calligraphy as an exception. The difference seen in the 
inscriptions written during the same period must be caused by 
the different writing styles of calligraphers.
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3. OTTOMAN INSCRIPTIONS

158 of the 250 inscriptions examined are dated to the Ot-
toman period. 119 of the inscriptions written in this period are 
processed in Ottoman Turkish, 27 in Arabic, and 4 in Persian. 
In addition, 5 inscriptions are written with a mixture of Otto-
man Turkish and Arabic. The fact that the state language was 
Turkish played an important role in most of the inscriptions. 
It must be due to the dignity of the state that the inscription on 
the Yavuz Sultan Selim fountain was inscribed in Arabic and it 
is also observed that the Persian inscriptions are mostly found 

83 of the 158 inscriptions written during this period are 
prosaic and the remaining 75 are verse, which reveals that 
the verse texts are abundantly used in the inscriptions with the 
use of chronogram that served in introducing very successful 
examples. The aruz prosody of remel bahri fâilâtün / fâilâtün 
/ fâilâtün / fâilün is the most preferred meter applied in the 
inscriptions, as well as in the Turkish divan literature.

As the script developed gradually during the Ottoman era, 
calligraphers worked their magic in creating inscriptions not 
only with the thuluth calligraphy but also with rika and talik 
styles. In this period, it is seen that the istif style and other dec-
oration elements are used in the scripts more than the previous 
periods.

-
raphy, the istif style is generally applied in the last line due to 
the shortage of space. However, the Ottomans used it as an art 
of writing and aesthetic beauty, which led the scripts resemble 
a painting due to the feature of istif style, unlike the previous 
works.

In Ottoman calligraphy, it is observed that tughra is used in 
addition to the script, seen in the examples belonging to Sultan 
Mahmud II and Sultan Abdulhamid II, displayed in the Mevla-

the script and the structure in which they exist.
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4. INSCRIPTIONS DATED TO

THE REPUBLIC PERIOD 

Although the Turkish language’s transition from the Otto-
man to Latin alphabet, known at the time as the “letter revo-
lution” took place in 1928 and had a momentous impact on 
scripts, the Ottoman letters continued to be used in inscrip-

inscription of the building is written both in Latin and Otto-
man letters. The use of chronogram in the last part of the in-

of the Ottoman tradition.

Verse inscriptions written in Ottoman Turkish can be still 
seen on fountains and other structures built in the early peri-
ods of the Republic, which proves that the tradition continued 

Although the Quran verses and hadiths are written in their 

or repair inscriptions are not included on any of the struc-
tures. Despite the attempt of maintaining Ottoman typology 

tradition.
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INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Abdülmü’min Mescidi 
Kitâbesi

Akçe Gizlenmez Cami 
Kitâbesi

Akçe Gizlenmez Cami 
Kitâbesi

Akçe Gizlenmez

Kitâbesi

Alaaddin Camii
II. Abdülhamid Kitâbesi

Alaaddin Camii Alaaddin 
Keykûbad Kitâbesi

Alaaddin Camii Alaaddin 
Keykûbad II. Kitâbesi

Alaaddin Camii Alaaddin 
Keykûbad III. Kitâbesi

Keykâvus Kitâbesi

Alaaddin Camii Kerîmüd-

Alaaddin Camii Mescit ve 
Türbe Kitâbesi

Alaaddin Camii Mihrap 
Kitâbesi

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

1

2

2

3

4

5

6

6

6

6

6

6

6

6

Tamir

Tamir

Tamir

Uzun Harmanlar 
Caddesi

Uzun Harmanlar 
Caddesi

Uzun Harmanlar 
Caddesi

Mehmed Dede 

Caddesi

Alaaddin Caddesi

Alaaddin Caddesi

Alaaddin Caddesi

Alaaddin Caddesi

Alaaddin Caddesi

Alaaddin Caddesi

Alaaddin Caddesi

Alaaddin Caddesi

Mahmud

Kayserili Ramazan

Kayserili Ramazan

Burdurlu Ahmed 

Alaaddin Keykûbad

Alaaddin Keykubad

Alaaddin Keykubad

I. Keykavus

Alaaddin Keykubad/

Alaaddin Keykubad /
Atabeyi Ayaz

674/1275

612/1215

1214/1799

963/1555

1296/1878

1307/1889

616/1219

617/1220

1307/1889

Celî Nesih

Celî Tâlik

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur Arapça/

Türkçesi

Türkçesi

Türkçesi

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mescid

Cami

Cami

Mektep

Cami

Cami

Cami

Cami

Cami

Cami

Cami

Cami
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NO NO

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

1

2

2

3

4

5

6

6

6

6

6

6

6

6

Abdul-mumin Masjid

2nd Ins

3rd I

Inscr

Inscri

Masji

Mihrab In

-

-

-

-

-

Repair

Repair

-

-

-

-

-

-

Repair

Uzun Harmanlar 

Uzun Harmanlar 

Uzun Harmanlar 

Mehmed Dede 

Emirü’l Hac 

Archit

Kayseri

Unkn

Pasha

Burdur

Alaaddin Keykûbad

Alaaddin Keykubad

Alaaddin Keykubad

Keykavus I

Alaaddin Keykubad/

Alaaddin Keykubad /
Atabeyi Ayaz

674/1275

612/1215

1214/1799

963/1555

1296/1878

1307/1889

616/1219

617/1220

1307/1889

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Naskh

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Turkish

Turkish

Turkish

Masjid



380

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Alaaddin Camii Minber 
Kitâbesi

Alaaddin Camii Mütevelli 
Kitâbesi

Alaaddin Camii Usta ve 
Mütevelli Kitâbesi

Alaaddin Camii

Kitâbesi

Ali Gav Medresesi 
Kitâbesi

Kitâbesi

Araplar Ak Camii
Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Azîziye Camii

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

6

6

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

Tamir

Tamir

Alaaddin Caddesi

Alaaddin Caddesi

Alaaddin Caddesi

Alaaddin Caddesi

Pir Esad Caddesi

Amil Çelebi 

Caddesi

Araplar Caddesi

Türbe Caddesi

Türbe Caddesi

bin Berti

Alaaddin Keykubad /
Atabeyi Ayaz

Abdülgaffar El- Cuhi

Mahalle Ahalisi

Yusuf

II. Abdülhamit

550/1155

617/1220

594/1197

1317/1899

963/1555

1323/1905

1314/1896

684/1285

1315/1897

1344/1925
Cumhuriyet

1240/1827

Celî Kûfi

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Kaligrafi

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Türkçesi

Türkçesi

Mensur/Arapça

Türkçesi

Türkçesi

Mensur/Arapça

Türkçesi

Mensur/Arapça

Türkçesi

Türkçesi

Cami

Cami

Cami

Türbe/
Kümbet

Medrese

Cami

Türbe

Cami



381

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

6

6

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

Inscrip

Inscript
Madrasa 

-

-

-

-

Repair

-

-

-

Repair

-

-

-

-

Tughra

bin Berti

Alaaddin Keykubad /
Atabeyi Ayaz

Atabeyi Ayaz/ Mehmed 

Havlan 

slan II
/Abdülgaffar El-Cuhi

Ali Pasha

residents

Abdülhamid II

550/1155

617/1220

594/1197

1317/1899

963/1555

20th Century

1323/1905

1314/1896

684/1285

1315/1897

1344/1925
Republic

1240/1827

Celî Kûfi

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Calligraphy

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Madrasa



382

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

17

17

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

Türbe Caddesi

Türbe Caddesi

Türbe Caddesi

Caddesi

II. Abdülhamit

II. Abdülhamit

II. Abdülhamit

Mahalle Ahalisi

Ahur Beyi

1340/1922

1326/1908

618/1221

616/1219

1341/1923
Cumhuriyet

1326/1908

1308/1892

1341/1922

1287/1870

1325/1907

1321/1903-4

Kaligrafi

Kaligrafi

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Türkçesi

Türkçesi

Mensur/Arapça

Türkçesi

Türkçesi

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Türkçesi-Arapça

Türkçesi

Mensur/Arapça

Cami

Cami

Cami

Mescid



383

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

17

17

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

Masjid

Tughra

Tughra

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Abdülhamid II

Abdülhamid II

Abdülhamid II

residents

Hadji Huseyin

1340/1922

1326/1908

618/1221

616/1219

1341/1923
Republic

1326/1908

1308/1892

1341/1922

1287/1870

1325/1907

1321/1903-4

Calligraphy

Calligraphy

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish-Arabic

Turkish

Masjid



384

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Tekkesi Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

Tamir Mimar Muzaffer 
Caddesi

Ankara Caddesi

Caddesi

Alaaddin Caddesi

Mahallesi

Pir Esad Caddesi

Mecidiyezâde Tahir 

Ali Bey

Narinzade Yusuf 
Efendi

1341/1922

1928
Cumhuriyet

1931
Cumhuriyet

1294/1878

1306/1889

821/1418

1241/1826

617/1220

1333/1915

1318/1900
1319/1901

1231/1815-16

1329/1911

1927
Cumhuriyet

860/1456

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Karaman

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Türkçesi

Mensur

Manzum

Türkçesi

Türkçesi

Mensur Arapça

Mensur Arapça

Mensur Arapça

Mensur

Türkçesi

Türkçesi

Mensur Arapça

Türkçesi

Mensur Arapça

Cami

Tekke

Mescid

Banka

Türbe



385

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

Masjid

Old Wheat Bazaar 

Wheat Bazaar

Ragman Hadji Osman 

Inscript

-

-

-

-

Repair

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Mimar Muzaffer Mecidiyezâde Tahir 

Ali Bey

Meh

Un n

Narinzade Yusuf 
Efendi

Unkn

1341/1922

1928
Republic

1931
Republic

1294/1878

1306/1889

821/1418
Karamans

1241/1826

617/1220

1333/1915

1318/1900
1319/1901

1231/1815-16

1329/1911

1927
Republic

860/1456
Karamans

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Karaman
Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Masjid

Bazaar 
Gate

Bank



386

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Garip Nasrullah Camii 

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Mezar Kitâbesi

Kitâbesi

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

70

43

44

45

46

47

48

49

49

50

51

51

52

53

54

Tamir

Mezar

Caddesi

Alaaddin Caddesi

Uzunharmanlar 
Caddesi

hmet ve 

Emirza Bey

 Hüseyin Efendi

1312/1894

1927
Cumhuriyet

1342/1923
Cumhuriyet

1320/1902

1299/1882

1343/1925
Cumhuriyet

1343/1925
Cumhuriyet

944/1537

1341/1923
Cumhuriyet

1342/1924
Cumhuriyet

1363/1947
Cumhuriyet

1131/1718

1293/1875

1282/1866

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Türkçesi

Mensur

Manzum/

Manzum/

Manzum/

Mensur

Manzum

Mensur/Arapça

Türkçesi

Türkçesi

Mensur

Mensur

Mensur

Mensur Arapça

Cami

Cami



387

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

70

43

44

45

46

47

48

49

50

50

51

52

52

53

54

 

Water Tank 

-

-

-

-

Repair

-

-

-

-

-

-

Grave

-

-

Uzunharmanlar 

Hadji Mehmet and 
Hadji Ali

Emirza Bey

Hadji Abdülfettah

Hadji Hüseyin Efendi

1312/1894

1342/1923
Republic

1927
Republic

1320/1902

1299/1882

1343/1925
Republic

1343/1925
Republic

944/1537

1341/1923
Republic

1342/1924
Republic

1363/1947
Republic

1131/1718

1293/1875

1282/1866

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Bakery

Water 
Tank



388

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Haghia Elena Kilisesi 
Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Hatuniye Mescidi Minare 
Kitâbesi

Türbesi Kitabesi

Kitâbesi

71

72

73

74

75

76

77

78

79

80

81

82

83

84

54

54

55

56

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

Tamir

Muammer Bey 
Caddesi

Muammer Bey 
Caddesi

Muammer Bey 
Caddesi

Caddesi

Caddesi

Eserler Müzesi

Havzan Mahallesi

Caddesi

Karaman

Mahallesi 

Kuyumcu Hasan

Cemaleddin Çelebi

Mimar Mustafa 
Özkarakaya

II. Mahmud

Mehmed

Bedreddin Biremuni

Mustafa

1325/1907

812/1409

1243/1827

1426/1996
Cumhuriyet

1833

824/1421

827/1424

805/1402

627/1229

1341/1923
Cumhuriyet

618/1221

637/1239

1266/1849

Celî Tâlik

Celî Kûfi

-

Türkçesi

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Türkçesi

Manzum

Mensur Türkçe

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Manzum
Karaman Türkçesi

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Türkçesi

Cami

Cami

Cami 

Cami

Cami

Kilise

Dârülhuffaz

Hamam

Minare

Türbe

Mescid

Cami



389

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

71

72

73

74

75

76

77

78

79

80

81

82

83

84

55

55

55

56

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

Elena Church

Dârülhuffaz 

Bath

Masjid

Hatuniye Masjid 

Masjid 

-

-

-

-

Repair

-

-

-

-

-

-

-

-

Muammer Bey 

Muammer Bey 

Muammer Bey 

Ince Minaret

Havzan

Karaman

Kadi Mürsel

Cemaleddin Çelebi

Mustafa Özkarakaya

Mahmud II

Hadji Hasbey 

Bedredd

Hüseyin

1325/1907

812/1409
Karamans

Karamans

1243/1827

1426/1996
Republic

1833

824/1421
Karamans

827/1424
Karamans

805/1402
Karamans

627/1229

1341/1923
Republic

618/1221

637/1239

1266/1849

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî Kufi

Celî thuluth

Celî thuluth

-

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth 

Celî thuluth

Celî thuluth

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Karaman Turkish

Turkish

Church

Dârülhuffaz

Hamam

Minaret

Masjid



390

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Alaaddin Tepesi
Kitâbesi I

Alaaddin Tepesi
Kitâbesi II

Kitâbesi

Amberreis Camii Kitâbesi

Kitâbesi

Baruthane Kitâbesi I

85

86

87

88

89

90

91

92

93

94

95

96

97

98

67

68

69

70

71

71

72

72

72

72

72

72

72

72

Tamir

Tamir

Caddesi

Arap Öldüren 
Caddesi

Caddesi

Caddesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Ethem

Kelük bin Abdullah

Mehmed Han

II. Abdülhamid Han

1267/1850

1335/1917

1342/1923
Cumhuriyet

1300/1882

1326/1908

1162/1749

662/1263

607/1210

872/1467

1329/1911

1297/1879

1301/1883

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Mensur/Arapça

Türkçesi

Türkçesi

Mensur/Arapça

Türkçesi

Türkçesi

Mensur
Arapça

Mensur
Arapça

Manzum
Arapça

Mensur

Mensur

Türkçesi

Mensur/Arapça

Türkçesi

Medrese

Mescid

Kale

Kale

Cami

Baruthane



391

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

85

86

87

88

89

90

91

92

93

94

95

96

97

98

67

68

69

70

71

71

72

72

72

72

72

72

72

72

Ince Minaret Madrasa

Masjid

Alaaddin Hill

Alaaddin Hill

Alaaddin Hill

Mill

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Repair

-

Repair

-

-

Arap Öldüren 

Alaaddin Avenue

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ethem

Kelük bin Abdullah

Han

Arifî Pasha

Abdülhamid Han II

1267/1850

1335/1917

1342/1923
Republic

1300/1882

1326/1908

1162/1749

662/1263

607/1210

872/1467

1329/1911

1297/1879

1301/1883

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Madrasa

Masjid

Castle

Castle



392

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Baruthane Kitâbesi II

Bedesten Kitâbesi

ve Medresesi Kitâbesi

Darü’l-Huffaz Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Gürcü Hatun Mahallesi 
Mescid Kitâbesi

99

100

101

102

103

104

105

106

107

108

109

110

111

112

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müftü ve Kazasker 
Kadri Çelebi

Köpek

Kayser Bin Mahmud

Alaaddin Keykubad

Alaaddin Keykubad

Alaaddin Keykubad

Alaaddin Keykubad

1337/1918

945/1538

667/1268

1294/1877

1294/1877

1291/1874

1264/1847

612/1215

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Türkçesi

Manzum

Türkçesi

Mensur/
Arapça

Manzum

Mensur

Manzum

Manzum

Mensur
Arapça

Mensur
Arapça

Mensur
Arapça

Mensur
Arapça

Mensur
Arapça

Mensur
Arapça

Baruthane

Bedesten

Medrese

Medrese

Medrese

Cami

Kervansaray

Kale

Kale

Kale

Kale

Kale



393

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

99

100

101

102

103

104

105

106

107

108

109

110

111

112

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

-
der Mill

Bazaar 

Madrasa 

Darü’l-Huffaz 

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Muftu and Kazasker 
Kadri Çelebi

Köpek

Kayser Bin Mahmud

Alaaddin Keykubad

Alaaddin Keykubad

Alaaddin Keykubad

Alaaddin Keykubad

1337/1918

945/1538

667/1268

1294/1877

1294/1877

1291/1874

1264/1847

612/1215

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Bazaar

Madrasa

Madrasa

Madrasa

Caravanserai

Castle

Castle

Castle

Castle

Castle



394

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Kitâbesi

Musalla Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

113

114

115

116

117

118

119

120

121

122

123

124

125

126

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

73

74

Tamir

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Müzesi

Mevlâna Caddesi

Mengüç Caddesi

Alaaddin Keykubad

Han

Bey

Çelebi

617/1220

1252/1839

1304/1886

1290/1873

1309/1891

905/1499

1306/1888

1306/1888

1290/1873

687/1288

1286/1869

1212/1797

733/1332 

1319-1901

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Mensur
Arapça

Manzum

Türkçesi/Arapça

Manzum

Manzum

Mensur
Arapça

Mensur

Manzum

Manzum

Mensur

Manzum

Mensur

Mensur Arapça

Mensur

Kale

-
hane

Medrese

Mektep

Medrese

Cami



395

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

113

114

115

116

117

118

119

120

121

122

123

124

125

126

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

72

73

74

Tevfik Pasha Market 

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Repair

-

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Ince Minaret

Alaaddin Keykubad

Tâhir Pasha and Ali 
Bey

Çelebi

617/1220

1252/1839

1304/1886

1290/1873

1309/1891

905/1499

1306/1888

1306/1888

1290/1873

687/1288

1286/1869

1212/1797

733/1332
Karamans

1319-1901

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Turkish

Turkish-Arabic

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Castle

Cemetery

-
hane

Cistern

Madrasa

Market

Madrasa



396

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Kalecik Camii Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Karaaslan Türbesi 
Kitâbesi

Karatay Medresesi 
Kitâbesi

Kitabesi

127

128

129

130

131

132

133

134

135

136

137

138

139

140

75

76

77

78

78

78

78

79

80

81

82

83

84

85

Tamir

Tamir

Tamir

Tamir

Tamir

Ankara Caddesi

Caddesi

Caddesi

Ankara Caddesi

Âsaf

Celaleddin Karatay

1342-1923
Cumhuriyet

1341/1923
Cumhuriyet

1285/1868

1300/1882

1285/1868

1285/1868

1341/1922

1086/1675-76

1326/1908

1326/1908

649-1251

1342/1924
Cumhuriyet

1342/1924
Cumhuriyet 

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Mensur/
Arapça-Türkçe

Türkçesi

Manzum

Manzum

Manzum

Manzum

Mensur

Mensur
Arapça

Türkçesi

Mensur/Arapça

Mensur/Arapça

Mensur
Arapça

Mensur/Arapça

Manzum

Cami

Cami

Cami

Cami

Cami

Türbe

Medrese



397

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

127

128

129

130

131

132

133

134

135

136

137

138

139

140

75

76

77

78

78

78

78

79

80

81

82

83

84

85

1st I

Madrasa 

Repair

-

Repair

Repair

Repair

Repair

-

-

-

-

-

-

-

-

Âsaf

Celaleddin Karatay

1342-1923
Republic

1341/1923
Republic

1285/1868

1300/1882

1285/1868

1285/1868

1341/1922

1086/1675-76

1326/1908

1326/1908

649-1251

1342/1924
Republic

1342/1924
Republic

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Arabic-Turkish

-
Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Madrasa



398

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Keçeciler Camii Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitabesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitabesi

141

142

143

144

145

146

147

148

149

150

151

152

153

154

86

87

88

89

90

90

90

91

92

93

94

95

96

97

Tamir

Dua

Bilinmi-

Keçeciler Caddesi

Keçeciler Caddesi

Caddesi

Müzesi

Caddesi

Tevfikiye Caddesi

Caddesi

Orta Mescit 
Mahallesi

Mahmud bin Yusuf

II. Abdülhamit

1323/1905

1342/1924
Cumhuriyet

604/1207

1235/1819

673/1274

1317/1899

-

1300-1306/
1882-1888

1342/1924
Cumhuriyet

1343/1925
Cumhuriyet

1295/1875

1289/1873

1242/1824

Celî Tâlik

Celî Kûfi

Kaligrafi

Celî Tâlik

Celî Tâlik 

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Manzum

Mensur
Arapça

Mensur

Manzum

Mensur
Arapça

Mensur

Manzum
Arapça

Mensur

Mensur

Mensur/Arapça

Mensur

Manzum

Manzum

Mensur

Cami

Cami

Cami

Cami

Cami

Türbe



399

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

141

142

143

144

145

146

147

148

149

150

151

152

153

154

86

87

88

89

90

90

90

91

92

93

94

95

96

97

Inscript
Masjid 

-

-

-

-

-

Repair

Prayer

Tughra

-

-

-

-

-

Ince Minaret

Orta Mescit

Mahmud bin Yusuf

Hüseyin Pasha

Abdülhamid II

Hadji Osman and
Hadji Yusuf

1323-1905

1342/1924
Republic

604/1207

1235/1819

673/1274

1317/1899

-

1300-1306
/1882-1888

1342/1924
Republic

1343/1925
Republic

1295/1875

1289/1873

1242/1824

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Kûfi

Calligraphy

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth 

Turkish

-Persian

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Barracks

-
ship



400

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Cemaat Mahfili Kitâbesi I

Cemaat Mahfili Kitâbesi II

II

Mevl

155

156

157

158

159

160

161

162

163

164

165

166

167

168

98

99

100

101

102

103

104

104

104

104

104

104

104

104

Tamir

Tamir

Tamir

Caddesi

Caddesi 

Piri Mehmed 

Büyük Kumköprü 
Caddesi

Mevlâna Müzesi

Mevlâna Müzesi

Mevlâna Müzesi

Mevlâna Müzesi

Mevlâna Müzesi

Mevlâna Müzesi

Mevlâna Müzesi

Mevlâna Müzesi

Ali Bey/Tahir Bey

1315/1897

1286/1869-70

1927
Cumhuriyet

1304/1886

998-1589

1345/1926
Cumhuriyet

1345/1926
Cumhuriyet

1307/ 1890

1337/1919 

992/1584

1250/1834

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Kûfi

Kaligrafi

Kaligrafi

Celî Tâlik

Kaligrafi

Kaligrafi/

Manzum

Manzum

Mensur
Arapça

Manzum

Manzum

Mensur

Mensur

Türkçesi

Türkçesi

Mensur

Manzum

Mensur

Mensur

Müze

Dergâh

Dergâh

Dergâh

Dergâh

Dergâh

Dergâh

Dergâh



401

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

155

156

157

158

159

160

161

162

163

164

165

166

167

168

98

99

100

101

102

103

104

104

104

104

104

104

104

104

2nd 

1st 

1s

2

Ins

Inscri

-

-

-

-

-

-

Tughra

Repair

Repair

Tughra

Repair

Tughra

Tughra/

Piri Mehmed 

Büyük Kumköprü 

Mevlâna Museum

Mevlâna Museum

Mevlâna Museum

Mevlâna Museum

Mevlâna Museum

Mevlâna Museum

Mevlâna Museum

Mevlâna Museum

Ali Bey/Tahir Bey

1315/1897

1286/1869-70

1927
Republic

1304/1886

998-1589

1345/1926
Republic

1345/1926
Republic

1307/ 1890

1337/1919 

992/1584

1250/1834

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Kûfi

Calligraphy

Celî thuluth

Celî thuluth

Calligraphy

Celî Tâlik

Calligraphy

Calligraphy / 
thuluth

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Museum



402

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Hatun Türbesi Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Müsevvit Mehmed

Müsevvit Mehmed

Müze-i Hümayun

169

170

171

172

173

174

175

176

177

178

179

180

181

182

104

104

104

104

104

104

104

105

107

108

108

109

110

111

Tamir

Tamir

Tamir

Mevlâna Müzesi

Mevlâna Müzesi

Mevlâna Müzesi

Mevlâna Müzesi

Mevlâna Müzesi

Mevlâna Müzesi

Mevlâna Müzesi

Caddesi

Mahallesi

Harmanlar Cad.

Caddesi

Müsevvit Mehmed 
Efendi

994/1585

981/1573

934/1527

981/1574

1341/1923
Cumhuriyet

1285/1868

1284/1868

1286/1869

1329/1911

1342-1924
Cumhuriyet

1155/1742

1189/1775

1899

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Kûfi

Manzum

Manzum

Mensur
Arapça

Manzum

Mensur
Arapça

Manzum

Mensur

Manzum

Türkçesi

Mensur
Arapça/Türkçe

Manzum

Manzum

Manzum

Mensur

Türbe

Türbe

Türbe

Türbe

Dergâh

Müze



403

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

169

170

171

172

173

174

175

176

177

178

179

180

181

182

104

104

104

104

104

104

104

105

106

107

108

109

110

111

Ins

Insc

In

Insc

t

Müsevvit Mehmed 

2nd
Müsevvit Mehmed 

Museum

-

-

-

-

-

Repair

Repair

Repair

-

-

-

-

-

-

Mevlâna Museum

Mevlâna Museum

Mevlâna Museum

Mevlâna Museum

Mevlâna Museum

Mevlâna Museum

Mevlâna Museum

Pasha

Müsevvit Mehmed 
Efendi

994/1585

981/1573

934/1527

981/1574

1341/1923
Republic

1285/1868

1284/1868

1286/1869

1329/1911

1342-1924
Republic

1155/1742

1189/1775

1899

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Kûfi

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Arabic-Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish
Museum



404

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Müze-i Hümayun

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Pir Esat Türbesi
Kitâbesi

Kitâbesi

Tamir Kitâbesi

183

184

185

186

187

188

189

190

191

192

193

194

195

196

111

112

112

113

114

115

116

117

118

119

120

121

122

122

Tamir

Tamir

Tamir

Caddesi

Caddesi

Ahmet Hilmi 

Piri Mehmed 

1924
Cumhuriyet

1926
Cumhuriyet

1178/1764

1157/1744

1306/1888

1928
Cumhuriyet

1178/1764

1280/1863-64

1328/1910

662/1263

930/1523

1344/1926
Cumhuriyet

1157/1744

1339/1921

Celî Kûfi

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Mensur

Mensur

Manzum

Türkçesi

Mensur

Manzum

Manzum

Mensur

Manzum

Mensur
Arapça

Manzum

Manzum

Türkçesi

Türkçesi

Müze

Cami

Minare

Cami

Minare

Türbe

Cami



405

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

183

184

185

186

187

188

189

190

191

192

193

194

195

196

111

112

112

113

114

115

116

117

118

119

120

121

122

122

Museum

Inscripti

Repair

-

-

-

-

-

-

Repair

-

-

-

-

-

Repair

Ahmet Hilmi 

Piri Mehmed 

Efendi

Efendi

Çelik Mehmed Pasha

Pasha

Efendi

1924
Republic

1926
Republic

1178/1764

1157/1744

1306/1888

1928
Republic

1178/1764

1280/1863-64

1328/1910

662/1263

930/1523

1344/1926
Republic

1157/1744

1339/1921

Celî Kûfi

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Turkish

Turkish

Persian

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Museum

Minaret

Minaret



406

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Usta Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Türbesi Kitâbesi

Kitâbesi 

Kitâbesi

197

198

199

200

201

202

203

204

205

206

207

208

209

210

123

123

124

125

126

127

128

129

130

131

132

133

134

134

Tamir

Caddesi

Caddesi

Rehberi Hürriyet 

Ali

Ali

Usta Necati

Efendi

Nureddin

Bedreddin Musli/
Mimar Muhammed 
Bin Osman El-Tusi

Bi

El Hac Mehmed

656/1258

678/1279

1301/1883

1325/1907

1326/1908-09

1280/1863

1182/1768

1326/1908

1279/1862

640/1242

1217/1802-1803

1281/1864

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Tâlik

Tâlik

Mensur
Arapça

Mensur
Arapça

Mensur
Arapça

Manzum

Manzum

Mensur/Arapça

Manzum

Manzum

Mensur
Arapça

Türkçesi

Mensur
Arapça

Mensur
Arapça

Mensur

Mensur

Cami

Cami

Hânkah

Cami

Cami

Türbe

Medrese

Cami

Cami



407

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

197

198

199

200

201

202

203

204

205

206

207

208

209

210

123

123

124

125

126

127

128

129

130

131

132

133

134

134

Hânkâh

Inscrip

Madrasa 

-

-

-

-

-

-

-

Repair

-

-

-

-

-

-

Rehberi Hürriyet 

Ali

Abdullah 

Ali

Pasha/ Master Necati

Unkn

Hadji Mehmed Efendi

Bedreddin Musli/
Architect Muhammed 

Bin Osman El-Tusi

El Hac Mehmed

656/1258

678/1279

1301/1883

1325/1907

1326/1908-09

1280/1863

1182/1768

1326/1908

1279/1862

640/1242

1217/1802-1803

1281/1864

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth /
Tâlik

Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish 

Turkish

Turkish

Madrasa



408

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Kitâbesi

Kitâbesi

Tamir Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi-2

Kitâbesi

Türbesi Kitâbesi

Kitâbesi

Tamir Kitâbesi

211

212

213

214

215

216

217

218

219

220

221

223

224

225

134

134

135

136

137

138

138

139

139

140

141

142

143

143

Tamir

Tamir

Tamir

Tamir

Hükümet
Caddesinde

Ak Mahallesi

Mahallesi

Müzesi

Mehmed Usta ve 

Hatice Hatun

Dereli-zâde Ali usta

Müderris Mehmet
Efendi

Abdülhalim Çelebi

mütevellisi

Nuh Efendi zâde 

1280/1863

1281/1864

1300/1883

1299/1881

1151/1738

1290/1873

1374/1955
Cumhuriyet

1061/1650

1339/1920

1295/1879

1327/1909

1342/1933
Cumhuriyet

617/1220

1341/1923
Cumhuriyet

-

Celî Tâlik 

Celî Tâlik 

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Mensur

Mensur

Mensur

Manzum

Mensur
Türkçe

Mensur

Türkçesi-Türkçe

Mensur

Mensur

Manzum

Mensur

Manzum
Arapça/Türkçe

Mensur
Arapça

Mensur

Cami

Cami

Hamam

Cami

Cami

Türbe

Cami

Cami



409

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

NO NO

211

212

213

214

215

216

217

218

219

220

221

223

224

225

134

134

135

136

137

138

138

139

139

140

141

142

143

143

Inscri

-

-

-

-

-

-

Repair

-

Repair

-

Repair

-

-

Repair

Meram District

Meram District

Ince Minaret

Ad

Master Mehmed and 

Hatice Hatun

Master Dereli-zâde 
Ali 

Mudarris Mehmet
Efendi

Abdülhalim Çelebi

Hasbi Pasha-zâde 
Ibrahim Bey and 

Trustees

Nuh Efendi zâde 

1280/1863

1281/1864

1300/1883

1299/1881

1151/1738

1290/1873

1374/1955
Republic

1061/1650

1339/1920

1295/1879

1327/1909

1342/1933
Republic

617/1220

1341/1923
Republic

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

-

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî Tâlik

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish -Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Arabic-Turkish

Turkish

Hamam 



410

INSCRIPTION PROMOTION TABLE

YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Türbesi Abdesthanesi
Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

Kitâbesi

226

227

228

229

230

231

232

233

234

235

236

237

238

239

144

145

146

147

148

149

150

151

152

153

154

154

155

156

Tamir

Tamir

Tamir

Caddesi

Caddesi

Kerim Dede 

Üçler Caddesi

Caddesi

Baruthane
Caddesi

Tercüman Baba 

Tercüman Baba 

Kerimler Caddesi

1340/1921

1299/1881

1301/1883

1340-42/1922

1324-6/1908

998/1589

1972
Cumhuriyet

1299/1881-82
1342/1923-1924

1325/1907

1147/1734

1327/1909

1366-1946
Cumhuriyet

1341/1922

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Mensur
Arapça

Mensur

Manzum

Türkçesi/Arapça

Mensur
Arapça

Mensur
Arapça

Manzum

Mensur
Arapça

Mensur
Arapça

Mensur/Arapça

Manzum Arapça/

Türkçesi

Mensur

Manzum

Cami

Türbe

Türbe

Abdesthane

Cami
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NO NO

226

227

228

229

230

231

232

233

234

235

236

237

238

239

144

145

146

147

148

149

150

151

152

153

154

154

155

156

Inscripti

-

Repair

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Repair

-

-

Kerim Dede 

Musalla
Cemetery

Barutha

Tercüman Baba 

Tercüman Baba 

1340/1921

1299/1881

1301/1883

1340-42/1922

1324-6/1908

998/1589

1972
Republic

1299/1881-82
1342/1923-1924

1325/1907

1147/1734

1327/1909

1366-1946
Republic

1341/1922

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Turkish

Turkish

Turkish/Arabic

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish
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YAPI 
NO

 
NO

YAPI
 

Türbe Kitâbesi

Kitâbesi

Yusuf A

Kitâbesi

240

241

242

243

244

245

246

247

248

249

250

157

158

159

160

161

161

161

161

161

162

163

Müzesi

Kerim Dede

Baruthane
Caddesi

Caddesi

Caddesi

Caddesi

Caddesi

Caddesi

Atatürk Caddesi

Abdülezel
Caddesi

Pir Hüseyin

835/1432

1297/1879

926/1519

1342/1924
Cumhuriyet

1209/1794

1209/1794

1209/1794

1210/1795

1210/1795

1345/1926
Cumhuriyet

A. Keykûbad 
Dönemi

Celî Tâlik

Celî Tâlik

Celî Rika

Mensur/
Arapça

Manzum

Mensur/ Arapça

Mensur/Arapça 

Manzum

Manzum

Mensur
Arapça

Mensur

Mensur
Arapça

Türkçesi

Mensur/Arapça

Türbe

Kütüphane

Kütüphane

Kütüphane

Kütüphane

Kütüphane

Cami
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NO NO

240

241

242

243

244

245

246

247

248

249

250

157

158

159

160

161

161

161

161

161

162

163

Easte

Library

Inscrip

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Ince Minaret

Kerim Dede

835/1432
Karamans

1297/1879

926/1519

1342/1924
Republic

1209/1794

1209/1794

1209/1794

1210/1795

1210/1795

1345/1926
Republic

A. Keykûbad/

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî Tâlik

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth

Celî thuluth /
Celî Rika

Celî thuluth

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Turkish

Library

Library

Library

Library

Library
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Türk Arkeoloji Dergisi

 Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi

 Medreseleri

Konya Ansiklopedisi

Konya

Konya Mevlâna

Konya Ansiklopedisi

Konya 
Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi

Konya Ansiklopedisi

Konya Ansiklopedisi

Türk Arkeoloji Dergisi

Türk Arkeologya Dergisi,

 Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi

 Medreseleri

Kadar Mimari, Heykel, Resim, Süsleme ve Tezyinî Sanatlar

Sanat Ansiklopedisi

Karaman Devri 

Konya Ansiklopedisi

Konya

Konya Mevlâna Müzesi

Konya Ansiklopedisi

Konya 
Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi
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REFERENCESKAYNAKÇA

Konya Ansiklopedisi

 

Konya 
Ansiklopedisi

Konya 
Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi, 

Dergisi

Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi

Selçuklu Devri Konya
Ta’mir)

Konya 
Ansiklopedisi

Konya 
Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi

Konya Ansiklopedisi

Konya Ansiklopedisi

Konya 
Ansiklopedisi

Konya 
Ansiklopedisi, 

Dergisi

Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi

Selçuklu Devri Konya
Ta’mir)

Konya 
Ansiklopedisi
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REFERENCESKAYNAKÇA

Konya 
Ansiklopedisi

Konya 
Ansiklopedisi

Konya Dergisi

Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi, 
 

Karatay Medresesi Çini Eserler Müzesi

e Minareli Medrese

Karatay/Tarih-Kültür ve Sanat

Konya Ansiklopedisi

Konya Ansiklopedisi

Konya Ansiklopedisi

TTK 
Belleten

Mevlâna’dan Sonra Mevlevilik, 

Mevlevîler Beldesi Konya

Konya Ansiklopedisi

Konya Ansiklopedisi, 

Konya 
Ansiklopedisi, 

Konya 
Ansiklopedisi

Konya 
Ansiklopedisi

Konya Dergisi

Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi, 

Karatay Medresesi Çini Eserler Müzesi

Konya Ansiklopedisi

Konya Ansiklopedisi

TTK 
Belleten

Mevlâna’dan Sonra Mevlevilik

Konya

Mevlevîler Beldesi Konya

Konya Ansiklopedisi

Konya Ansiklopedisi, 
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Konya Ansiklopedisi

Konya 
Ansiklopedisi

Konya 
Ansiklopedisi

Edirne Sebilleri

 

nvanteri Konya

Konya Ansiklopedisi, 

Konya

Abideleri ve Kitâbeleri ile Konya 
Tarihi

Anadolu Medreseleri I

Konya 
Ansiklopedisi

Konia, Insechriften Der Seldschukische Bauten

Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi, 

Konya 
Ansiklopedisi

Dergisi I

Konya Ansiklopedisi

Konya 
Ansiklopedisi

(6-7 May 1982)

Konya Ansiklopedisi, 

Abideleri ve Kitâbeleri ile Konya 
Tarihi

Abideleri ve Kitâbeleri ile Konya 
Tarihi

Anadolu Medreseleri I

Konya 
Ansiklopedisi

Konia, Insechriften Der Seldschukische Bauten

Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi, 

Konya 
Ansiklopedisi
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Belleten

Mevlâna

Suut Kemal 

Anadolu Selçuklu Türbeleri

Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi, 

Konya Eski Eserler 
Klavuzu

Restorasyon Dergisi,

Konya 
Ansiklopedisi

Belleten

Mevlâna

Suut Kemal 

Anadolu Selçuklu Türbeleri

Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi, 

Konya

Konya Eski Eserler 
Klavuzu

Restorasyon Dergisi,

Anadolu Medreseleri II

Sanat Kavram ve Terimleri 

Konya 
Ansiklopedisi
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Konya Ansiklopedisi

Türkler 
Ansiklopedisi

Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi

Konya Ansiklopedisi

 Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi

Konya Ansiklopedisi,

Konya Ansiklopedisi,

Konya Ansiklopedisi

Lale Dergisi

Anadolu Kümbetleri III, Beylikler Ve 

Türkler 
Ansiklopedisi

Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi

Konya Ansiklopedisi

 Konya Ansiklopedisi, 

Konya Ansiklopedisi

Konya Encyclopedia,

Encyclopedia

Konya Encyclopedia,







VI

INSCRIPTIONS IN KONYA



VII

INSCRIPTIONS IN KONYA



© 2020, Her türlü kullanım izne tabidir. Tamamen veya kısmen, kaynak gösterilerek dahi kopyalanamaz.
© 2020, All Rights Reserved. The contents of this document cannot be reproduced without prior permission of the authors.

© Copyright 2020

ISBN: 978-605-67629-1-8

It is not surprising that such an important city, which had a say in the governance 
mechanism of many states established in the same geography throughout history, 
hosts so many madrasahs, inns, mosques, baths and similar structures. Many, if 
not all, of these buildings contain various inscriptions which indicate the name of 
the building, the date of construction, and some other features. The correct reading 
and examination of these inscriptions written in Arabic, Persian and Ottoman 
Turkish are the main subjects of this study.


